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AMERIŠKI IRCI KRITIZIRAJO PAPEŽA 
SINFAJNCI IZJAVLJAJO, DA JE PAPEŽ KRIVIČEN NAPRAM 
IRCEM IN DA NJEGOVO PISMO NI NEVTRALNO, — KER NE 

PRIZNAVA OBSTOJA IRSKE REPUBLIKE. 

Amer. Irci niso nikakor zadovoljni z zadnjim pozivom papeža, 
ki je zavzel za mir na Irskem in to je razvidno iz naslednjega 
uredniškega članka, ki bo izšel v newyorikem sinfanjskem glasilu: 

— Papež Benedikt je končno prekinil molk glede irsko - angle-
škega pol« /.«ja. V pi-mu, naslovljenem na kardinala Logue in ob-
javljtn v ameriškem časopisju dne 22. maja, obžaluje papež angl.-
itski konflikt ter stavlja gotove predloge z d i r o m na mir. To pismo 
obenem z o k o l j i na m i pod katerimi je bilo objavljeno, je značilno. 
Papež priznava. ua je konflikt med Anglijo in Ir:ko vojna. On pravi, 
<!; je naiuei uvan sklep svete stoliee. da ne «topi ne na to, ne na dru-
cro stran v tem sporu Zanikuje med besedami tudi obstoj irske re-
publike, in to kljub njegovemu priznanju, da je Irska narod zase. — 
Stavlja pre<Uog, ki ne pomenja nič drugega kot -.prejem ustavodaj-
ne skupščine", k; r ni nij drugega kot načrt gotovih Angležev ali 
»"jih prijateljev, da sc uveljavi načrt dominijske demače vlade na; 
Irskem. Končno pa je kardinal Logue zadržal to pismo prav do pred-
\tčera volitev za "ulsterski" parlament. 

— Ne moremo drugega kot izjaviti, da je storil papež s iem pi-
smom Irski veliko krivico. Dejstvo, da ni rešpek'iral volje irskega 
naroda, ki je proglasil republiko, ne priča stoodstotne nevtralnosti. 
Tudi nam ne ugi-ja posebno način, t ako se papez peča z operacijami 
i ngleške at made na Irskem. — armade, ki je zaposlena z brutalno in 
agresivno vojno proti irskemu narodu. Nobena potreba tudi ne ob-
stoja, da bi se omenj; lo sporno vprašanje, o kat«-rem naj bi razprav-
ljalo zastopstvo mož, izvoljeno od vsega irskega naro<Ta. Ves irski 
narod je že odločil o tem vprašanju in papež se gotovo tega zaveda. 
Moral je vedeti, da ima Irska svojo lastno vlad*., izvoljeno od naro-
či »i i.i njegovo akcijo, ki stavlja predlog za mir, ki ignorira to dejstvo 
1 odo Irei vsepovsod sprejeli r. ogorčenjem. 

FRANCOZI ZNOVA 
PRETE Z NASILJEM 

' A D M I R A L SIMS DOBRO SPRE-
JET. 

* NEMŠKI ZLOČINCI SO 
SE POKORILI POVELJEM 

Prvi izmed voljnih zločincev, stav-
ljenih pred sedišče, je zvalil kriv-

do na nemški militarizem. 

ZVEZA MED KITAJSKO IN JAPONSKO ti 

NEMŠKI VSEUČILIŠČNI PROFESOR STERNBERG PRAVI V 
NEKEM BERLINSKEM LISTU, DA SE BOJ IT A OBE DEŽELI 

ANGLO - SAŠKE NEVARNOSTI. 

Berlin, Nemčija, 23. maja. — Dr. Sternberg, univerzitetni pro-
fesor v Tokio na Japonskem, je napisal za Beriiccr Tageblstt članek 
v katerem je vsebovauo presenetljivo ugotovilo, da bosta Kitajska in 
Japonska kmalu sklenili zvezo, ki se bo obračala proti '* anglo saški 
nevarnosti*1 in sicer radi spora, tikajočega se Outao . 

Pred nekaj časom. — tako izjavlja profesor Sternberg, — so 
japonske čete prišle v Cento okraj ter ga zasedle. Ta okraj leZi v-bli-
žini korejske meje. To zasedenje se je vprizorilo navidez v namenu, 
d& se zopet uveljavi mir in red, kajti ta okraj je bil pozorišče nepo-
tavnih dejanj ter številnih spopadov med kitajskimi četami in ban-
diti. .Japonski poveljnik je postal splošno nepriljubljen, posebno pri 
Evropejcih in Ameiikancih, prebivajočih tam, in nekega dne je ob-
dolžil iiugleške in meriške misijonarje, da so oni povzročitelji vseh 
zadreg in vseh nemirov v okraju. Misijonarji so se seveda takoj obr-
nili na Zastopnike svojih vlad. 

Mesto tla bi se vrnila mir in red, pa so postale razmere v Oetao 
okraju še veliko slabše, čeprav so se kitajske čete umaknile ter so 
izginili iz okraja tudi roparji. Japonski poveljnik se je tedaj boril 
z več ali manj izmišljeno tolpo korejskih vstašev, c katerih je izjavil 
da so sklenili osvoboditi Korejo japonske -nadvlade. Izjavlja se. da 
so japonski vojaki opustošili obširna ozemlja rodovitne zemlje, uni-
čili številne hiše in cele vasi ter končno s svojim postopanjem ven-
dar toliko predramili vlado v Pekingu, tla je protestirala. Kitajska je 
nato zapretila. da bo predložila mednarodnemu arbitracijskemu so-
dišču celo zadevo ter protestirala proti zaseder.ji: Čentao okraja oa 
strani japonske soldateske. 

Soglasno s profesorjem Sternbergom se jo Japonska bala, da 
igra Kitajska le igro Amerike in Anglije ter naenkrat izpremenila — 
svt»je stališče s "si jajnim činom diplomacije". 

Kitajski poslanik v Tokio je obvestil svojo vlado, " d a je v spri-
čo vedno večje nevarnosti vojne z Ameriko jap -nska vlada sklenila 
uvesti politiko brezpogojnega prijateljstva s Kitajsko". 

Izjai lja se, da se je celo doseglo odpokliivrnje japonskega po-
slanika Obate v Pekingu, ki je postal splošno nepriljubljen radi svo-
j e g a večnega rožljanja s sabljo in umaknjene sa biie vse japonske 
čete, z izjemo dveh bataljonov, nahajajočih se na korejski mej i . 

CopjrlthT by t*ndrrvood A 
PEJ KROG SVETA. 

Učiteljici na Goncher College v Baltimore, M j? s Myrtle Ki*ig in 
dr. Emma Tucker sta se namenili peš k*og sveta. Te dni sta odšli 
iz Washington* ter nameravata dovršiti potovanje v šestih letih. 
S predavanji po raznih mestih upata dobiti toliko denarja, da se 

bosta lahko preživljali. 

RAZNA POROČILA IZ 
DELAVSKEGA SVETA 

V Evropi je štiri milijone in tri-
sto tisoč delavcev brez dela. — Di-

namitni zarotniki. 

NAJNOVEJŠI PROGRAM-. 
AZIJA - AZIJATOM! 

Lipsko, Nemčija. 24. maja. — 
Najbolj zlobni izrastek pruskega 
militarizma, duh iz Zaberna. je j 
tukaj na zatožni klopi, kajti sta-! 
vilo se je pred zvec. visoko sodišče 
prve kriminalne slučaje iz vojne.'. 
Tipičen pruski podčastnik, ser-

1 žaut ali feld**ebel Kari Tlevnea, 
'je bil prvi obioženec. Njegov zlo-
čin je obstajat v tem. da je posto-
pal z angleškimi vojnimi jetniki 
na tak način kot je Imet navado 
postopali s svojim lastnim mo-
štvom. — da jih je namreč suval 
v oči, jim trgal A l e k o s teles ter 
jib obdeloval, dokler niso poče-
pali ua tla. 

Sedem sodnikov socijaluo-de-
mokratične Nemčije vodi obrav-
nave. Tekom obravnave so dali 
izraza svojem m ogorčenju vspričo 
dejanj obtoženca. Angleški gene-
laini pravdnik. Sir Ernest Pol-
lock in drugi angleški zastopniki, 
m« pozorno poslušali, a molčal i . 
Obramba Hevnena se je glasila, 
tla je dobil pe-velje odvesti jetni-
ke na delo v rovih in da ni vedel, 
da nasprotuje to mednarodnemu 
pravu, ki določa, da se ne sme voj-
nih jetnikov prisiliti k izvrševa-
nju del. ki bi pripomogla. sovraž-
niku k zmagi nad n j ih lastno de-
želo. 

— Jaz sem bil praski vojak ter 
i.aučen pokor "ti se danim pove-
ljem, ne da bi stavil vpratenja, —• 
se je glasila njegova obramba, ko 
pa je vprašal sodnik, naj pojasni 
svoje postopanje z jetniki, ki ni-
so hoteli delati. Njih protesti, da 
nočejo delati v rovih, niso pome-
njali zanj niče*iar. On ni razume? 
angleški ter tudi ni imel nobene-
ga tolmača. Pred petimi leti je 
neko nemško vojno sodlSce obso-
dilo Heynena na dva tečna zapo-
ra ter ga premestilo iz Jetniškega 
taborišča radi slabega postopanja 

jetniki. — kar je znamenje, da 
je bil slučaj resen eelo za nemško 
armado. 

Petnajst prič. prejšnih angle-
ških vojakov, je pričaio in vsi so 
povedati, kako brezobziren je bil 
Heynen in kako jih je sovražil. — 
Heynen je stradal angleške jetni-
ke kjerkoli je mogel, — je izpo-
vedala ena teh prič. Povesti teh 
prič pa niso tako grde kot one, 
ki: t ere se je culo pri obravnavi 
proti nemškima častnikoma. Hiti 
in Krueger, ki sta bila obtožena,, 
da sta pretepala nemške vojake 
do smrti. Čeprav sta bila tudi ta 
dva častnika stavljena preti repu-
blikanske sodnike ter se je dopri-
neslo zadostne dokaze, sta bila 
vedar oproščena. Ta dva slučaja 
pa sta bila "domača za<Teva*\ pri 
kateri ni bil zastopan noben za-
stopnik zavezniških dežel. 

POLOŽAJ V P ETRO GR. AJ>U 
JE IZVANR&DNO KRITIČEN. 

Riga, Letska. 24. maja. — Sem 
"o dospela poročila, da se stavkar-
sko gibanje v Petrogradu "nepre-
stano širi. Pri neki demonstraciji 
so št raj kuj oči delavci in mornarji 
razbili spomenik prvega komuni-
stičnega petrograjskega komisar-
ja Volodarskega. " Č e k a " , neke 
vrste boljšev. inkvizicije, je baje 
brez moči. Večinoma vse tovarne 
počivajo. Po cestah se vrše zboro-
vanja, na katerih zahtevajo go-

jvorniki, naj se takoj skliče na-
rodna skupščina. 

RUSIJA ZAVRNILA JAPON-
SKO POGODBO. 

Reval, Estetika. 24. maja. — 
Japonska je poskusila skleniti s 
sovjetsko Ru;i jo dogovor, soglas-
no s katerim naj bi se dovolilo 
Japoncem kontrolo nad Kamčad-
ko v zameno za izpraznenje Vla-
di vostoka od strani .Taptpiecv. Oi-
čerin. sovjetski minister za zuna-
nje zadeve, j e to ponudbo odločno 
odklonil, soglasno z Washington 
L*. Vanderlipom, zastopnikom amc 
riških interesov, ki skušajo dobiti 
koncesije od ruske vlade. 

Mr. Vanderiip je tukaj ter pri-
čakuje potni list, da sc bo lahko 
vrnil preko švedske in Anglije v 
Ameriko Do pred kratkim se je 
mudil v Rusiji. 

Odgovor Cičerina na japonski 
predlog je bil soglasno z Vander-
lipom naslednji: — Vi boste iz-
praznili Vladivostok, a ne boste 
nikdar dobili Kamčadke. 

Denarna izplačila v jugoslovanskih kronah, lirah 
in avstrijskih kronah 

se potom naše banke izvršujejo po nizka ceni, zanesljivo in hitro. 
Včeraj BO bile naše cene sledeče: 

JUGOSLAVIJA: 
iUzpo&ilja a« zadnje poŠte in izplačuje " K r . postni čekovni 

urad" in "Jadranska banka" v Ljubljani 
300 kron . . . . $2.80 1,000 krcn . . . . $ 9.00 
400 kron . . . . $3.75 5,000 kron . . . . $45.00 
500 kron . . . . $4.70 _ 10,000 kron . . . . $89.00 

ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE: 
Razpošilja na aadnje pošte in izplačuje "Jadranska banka" 

• Trsta. 

50 lir $ 3.20 500 lir . . . . $28.00 
100 Kr . . . . . . $ 6.00 1000 lir $56.00 
300 lir $17.40 ' 

NEM&KA AVSTRIJA: 
Razpošilja na zadnje pošte In izplačuje "Adriatische B a n k " 

na Dunaju. j 
1,000 nemako^vstnjskOi kron $ 2.86 
5,000 nemško-svstrijskih kron $ 13.0C 

10,000 nemSko-avstrijskih kron $ 28.00 ' 
60,000 nemsko-avstrijskih kron $120.00 

Vrednost denarja sedsj ni stalna, menja se večkrat nepričako-
vano; is tega razloga nam ni mogoče podati natančne cene vnaprej. 
Hi računamo po ceni istega dne ko nam poslani denar dospe v roke. 

Kot generalni castopniki "Jadranske Banke" in njenih podruž-
nic imamo zajamčene izvanredno ugodne pogoje, ki bodo valike ko-
.isti za one. ki se ie ali se bodo posluževali naše banke. 

Denar nam j « podati oa jb t f j po Domestic Honey Order, ali pa 
po New York Bank Dr*l. 

Fmk Saksar Stili Ban ' n c*n.<t str*. «•« y«i 
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• a j v e i j t slovenski dnevnik 
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Francozi pretf zopet z za&edenjem 
Ruhr okraja tei ne puste, da bi 

zavladal v Evropi mir. 
! 

Pariz, Fratn-ija. 24. maja. — 
1 • j i mtnl Netiri in Poljaki v Clor-i 
nji Sleziji m> ustvarili novo kri-1 
zo z oziroin na politiko, katero bo-j 
» ejo zasledovat? zavezniki frlede, 
t» prejšnje neerske provinco. 1't-inj 
kovanje te krize je prLslo na <lan., 
ko se je francoska poslanska zbor-, 
nic>a zopet zbrala po večdnevnem 
odgodenju. Domnevalo se je, da 
bodo imele initrpelaoije v zborni-, 
ci danos povsem dnifračen značaj 
kot so pa irneb* v četrtek in petek t 
preteklepa tedna. Takrat so s«»i 
omejili govorniki na. vprašanja, 
tikajoče se vo^ne odškodnine, do-
f jm pričakujejo danes ckI vlade 

'pojasnila jrlede korakov, katere 
n;.j se stori, potem ko je vstop 
nemških oboioi-enili eet v ftlezijo' 
ustvaril popolaoma nov položaj, j 

Prvi »mornik, kojoga iiue je^ 
stalo na hczntmu predsednika Pe-1 

let. je bil so«ijalist Vincent Ali-
riot, ki je nameraval govoriti o 
ouškodnini. I.javil pa je, da bo 
naprosil vlado, naj pojasni svoje 
stališ»*e |fletl»- nr»p«dov na Pečjake 
in da bo vsle<i tepra preložil na 
poznejši eas vprašanja, tikajoča 
se financ. Dva ilruga izmed osmih 
vpraaevaleev sta izjavila, da bo-
at a naprosila Brianda, naj na ob-
širen način t.Sira/loži gornje-šle^ 
zijsko vprašanje. 

Očividno je bil namen opozici-
ji prisiliti Btianda k pojasnjenju 
vladnega stališ**a in številni po-
slanci so bili pripravljeni zahte-
vati ta!r«išnje zasedenje Ruhr 
okraja, če bi ne hotela berlinska 
vlada takoj storiti k r a k o v , da 
spravi prosto*.oljske čete iz šlezij-
skepa plebiscitnega ozemlja. 

Današnja Ffja je bila obiskana 
od številnih radovednežev, ki so 
čakali preti vratmi parlamenta ce-
li noč, da bodo lahko prisostvo-
li seji. 

<j|ornje-šlezijski položaj se je 
včeraj zvečer naglo poostril in 
z«.pet je bilo čutiti zahteve, da naj 
se zasedo Ruhr okraj. 

Posameznosti glede politike mi-
nis! rskega predsednika so bile vec 
ali manj tajnost čeprav so listi 
objavljali številne špekulacije gle-
de tega Mtalia^a. Noben izmed li-
stov pa ni bi! v stanu dati naj-
manjšega pojasnila glede resnič-
nega stališča Brian da 

London, Anglija, 24. maja. — 
V brzojavki na Exchange 
l «*i«-|fr8|Hi is Is ar tov i u varov se 

London, A:«<»lija. 23. maja. — 
Pndadmiral William S. Sims, ki 
je poveljeval ameriškim mornari-
škim silam > vojnem vodovju te-
kom svetovne vojne, je clospel da-
nes zvečer v London s svojo ženo. 

Admiral jc rekel poročevalcem, 
da ne vidi nobenega vzroka, za-
kaj bi odnošajev med Anglijo in 
Ameriko ne zračila ista kordijal-
na dobra volja, kot je obstojala 
med mornarji obeh dežel tekom 
vojne. Vsi mileč i Amerikanci, — 
je izjavil, — so prepričani, da sta 
napredek in mir sveta odvisna 
od trdnega prijateljstva med te-
ma dvema narodoma. 

PET LET PO NEDOLŽNEM 
ZAPRTA. 

Philadelphia, Pa., 22. maja. V 
Eastern Peniienciery sta bila pet 
let ponedolžnem zaprta zakon-
ska Jakino in Mary Miraeho za-
stran umora Petra Garage. Oba 
sta neprestano zatrjevala, da sta 
nesrečneža našla smrtno ranjene-
ga na cesti ter mu še hotela poma-
igati. pa je bile že prepozno. Vče-
raj. po petih letih se je pa izka-
zalo, da sta nedolžna. Petra Gara-
ge je smrtno nevarno ranila nje-
tfova žena. 

DIVJANJE NA IRSKEM. 

Kork, Irskt:. 23. maja. — Ko so 
se danes zjutiaj vračali proti do-
mu člani uredništva "Cork Exam-
inera", je bila nanje vržena bom-
ba, Dve osebi sta bili smrtno ne-
hamo ranjeni. 

USODEPOLN POST. 

8e}nuk, Iowa., 24. maja. — Wal-
ter Oliver, sin nekega bogatega 
tarmerja, je umrl včeraj na šet-
'i?seti dan svojega prostovoljnega 
je>stenja. 

Oliver ni hotel služiti vojake iz, 
v< rskih obzir«;v ter je bil poslan 
v zvezno jetniinieo. ko ni hotel v 
Pamp Dodge obleči vojaške oble-
ke. Po svojem povratku na dom 
je postal zelo samotarski ter se 
izogibal ljudi. Pozneje pa se je 
j pričel postiti ter izjavil, da ne bo 
preje zavžil hrane, dokler ga Bog 
r e blagoslovi. 

glasi, da je bilo 300 poljskih usta-
šev, ki so skušali v Sleziji preko-
račiti nemško mejo, pognanih na-
zaj in da so morali ustaši pustiti 
na licu meet a 25 mrtvih. Brzojav-
ne žice ki vodijo v Rosenberg v j 
Gornji Sleziji, so prerezane. j 

Domneva se, da so nemški pro-
stovoljci zasedli zgoraj omenjeno 
mesto. I 

Washington, D. C.. 24. maja. — 
Trgovski tajnik Hoover je izja-
vil danes, da znrša soglasno s po-
ročili agentov departmenta šte- ; 

vilo nezaposlenih v Evropi, ne-
upoštevaje Rusijo in balkanske* 
države, nekako štiri miljone in tri-1 

sto tisoč. To pomenja povečanje 
števila nezapo-.lenih za približno ( 
eno tretjino v zadnjih šestih me-1 
sceih, — je iziavil tajnik Iloover, 
i. kmalu po sklenitvi premirja j e ' 
znašalo števiio nezaposlenih de-
set do petnajst milijonov ljudi. I 

Tajnik Hoover je izjavil nada-
lje. da obsegajo ta poročila vse 
poklice, z izjemo poljedelstva in 
tudi stavknjo.V premogarje v An-I 
gliji. I 

Chicago, lil.. 24. maja. — Vče-
raj sta bila stavljena p*<d obtožbo 
dva strokovna agenta ter osem 
članov »akozv..iiega bol »nega tru-i 
sta. Te ljudi se do!ži. da so se vde-' 
ležili zarote za transport dinami-j 
ta. da se z njim izvrši nepostavna 
dejanja. Nekateri porotniki so 
izjavili, da je treba obtožene sta-
viti pod jamšC-ino $100.000 za vsa-
kega. Trije so bili kmalu odpušče-
n' proti jaraš»'sni $15.000. Med ob-
toženimi se r.ahaji jo: Jožef An-
gora, znan dinamitard; Charles 
Borigan. ki je baje dobavljal dl-
namit; Albert Peterson, agent lo-
kalne inžinirsk-? unije 401 'in Tho-
mas Corcoran, istotako ngent. On 
in Peterson sla baje organizirala 
bombni trust, da uničita dve pral-1 

niči. 
X a dalj ni obtaoženec je Sam 

Gibson, baje clan I. W. W orga-
nizacije, kateremu je baje dosti 
znano o položitvi bomb za pošt-
nem uradu ter Andrew Kerr, ki 
je sooroeili celo zadevo policiji. 

PREMIRJE V GORNJI SLEZIJI 

Pariz, Francija, 24. maja. — 
Tukajšnji nemški poslanik je ob-
vestil zunanji urad, da je skle-j 
njeno oseminštirideseturno pre-
.mirje med nemškimi prostovoljci 
[in Poljaki v Gornji Šleziji. , 

Preosnova nacijonalistične vlade 
v Angori. — Kemal paša obdržal 

diktatorično silo. 

Carigrad, Turčija, 23. maja. — 
Fejziz paša. ki bo ostal na čelu 
vlade, je pivosnoval nacionali-
stični kabinet. Večinoma vsi člani 
kabineta so ekstremni naeijonali-
sti. Program nove vlade je proti-
evropski. Njegova poglavitna dok-
trina j e : Azija — Azijatom. 

Nacijonalistični vodja Kemal 
paša je obdržal v>o svojo dikta-
torsko oblast. Ker so zadnji Čas 
naeijonalisti večkrat z največjo 
lahkoto premagali Grke. jih je to 
silno ojunačilo ter se smatrajo za 
nepremagljivo. Prepričani so, da 
jim Italjani, Angleži, Francozi in 
Grki ne morej.'j vsiliti svoje volje.. 
Pogo<lbeT sk'.t njene z Italjani, 
sploh ne vpoštevajo. dočim se po 
g^jajo s Fraueozi glede »revizije 
pogodbe, ki daje Francozom Alek-
sandreto in Lakatijo. 

Carigrad, Tarčija, 22. maja. — 
Francoske čete so vjele zapadno 
od Cataldže tristo banditov, med 
njimi tudi voilitelja Rudži beja. 

SOVJETNI POSLANIK ODPO-
KLICAN. 

' Dunaj, Avstrija. 23. maja. — 
Ruska vlada je odpoklicala tukaj-
šnjega sovjet. zastopnika Bron-
skega. Njegov naslednik bo MarS-
ievski. znani poljski pisatelj. 

POTNI USTI SE DOBIJO 
Jugoslovanski konzul je zopet 

pričel izdajati potne liste za Ju-
goslavijo. Potni list preskrbimo 
vsakemu, kadar pride v naš urad, 
kajti, kadar se vloži prošnja, mo-
ra biti vsak osebno navzoč. 

Kdor ima stari potni list, domo-
vinski ali krstni list, vojaško ali 

(delavsko knjižjcco, naj jo prinese 
s seboj. 

j Glede odhoda in cene parnikov 
se obrnite na tvrdko 

• ' 

FRANK SAKSER STATE BANK 
>t2 OortUndt Street, New York 

LEP USPEH. 

Sanderson & Son, zastopnika 
Royal Mail Steam Packet Co., v 
tej deželi, sta dobila iz svojega 
londonskega urada naslednje ka-
belsko poročilo: "Zunanje mint-
srrstvo nas je obvestilo, da nam je 
garantirano dovoljenje za izselje-
vanje Nemcev**. 

Ne odlašajte 
sko nameravate saz<o£iti vozni li-
stek is stan domovine se Vale 
družino, sorodnika ali prijatelja. 
Pišite za eene in druga potrebne 
navodila na najstarejie in skuša-
no slovensko bančno podjetje« 
FRANK M U H STATE BANK 

(potnHkl oddelek) 

•Soglasno z Vanderlipom so edi-
ni Angleži, ki £mejo v Rusijo, čla-
ni trgovskih delegacij. Dostavil 
jc , da je njegovo lastno delo v 
Rusiji končaro do časa, ko bo 
Amerika uveljavila trgovske od-
nošaje z Rusijo. 
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Priseljeniška politika. 
Nova priseljeniška postava je w:«'a>na, kajti v veljavi bo le tri-

i :ujst mt'^< fv in vsled tega je tudi vsled potrebo splošna v svojih 
določbah. Kljub temu pa je izraz politike, katero se je na inteligen-
ten in jasen način zcpočelo in z«; katero zavzema velika večina — 
.aneriikega naroda z njegrovirai zastopniki v kongresu. Ta politika j ? 
1 a j boljše izrazerrn v znani frazi: — Znanstven«, izbira in uspešna 
jvo razdelitev. 

Na površju ni ničesar znanstvenega v temeljni določbi nove po-
* ..ve, .bi h. sme vsako leto število priseljencev presegati treh od-
•ofkov števila ljudi dotične narodnosti, ki žive v Združenih državah. 

V r- -»ii<*i pa bo inu la določba za posledico izbiro, ki bo v vsakem o-
zim odgovarjala najboljši oblasti glede tega predmeta. Velika ne-
varnost nove imigraeije v zadnjih letih obstoja v tem. da bi liarod z 
medenjem velikega šTevila različnih plem-n. k o; i h jeziki in tradici-
je s<> tuj«', izgubil syoj© enotnost in solidarnost. Proces amerikaniza-
cije je liil v zadnjem ."asu ustavljen, .standard življenja se je znižal 
i o y bralo *»e je d o*, t i «."orlji vepa materijala za radikalne agitatorje. — 
Kcvoliicijortame indnstrijalne" unije zadnjih !et <e je v glavnem 
širilo med ljudi najnovejšega priseljevanja. 

Razmerje med t. mi izoliranimi tujezemskimi kolonijami v pri-
meri s številom Anierikaneev starejšega priseljevanja je 3e vedno 
majhno in na ras trk tega razmerja bo s pomo«"-j o nove postave ustav-
l.ien. Izključenih b«j no tisoče in tisoče ljudi iz južne in vzhodne Ev-
rope. Kar >e tiče priseljencev iz zapadne in severne Evrope, jih bo 
puačenih toliko kot se jih bo oglasilo in zadostilo postavnim določ-
btm |kde ill d u š e n e i f U M H j i U M t i . Kekt j ljudi iz Franci-
i,- bo mogoče izključenih, a izguba bo s o r a z m e r n o m a j h n a za n a s in 
j.jih domačo deželo, kateri že itak primanjkuje ijud ;. Iz Anglije, — 
Škotske in Irske bomo dobili priseljenec, ki že govore angleški jezik 
ki imajo sliene življenske standarde ter slične politične tradicije. — 
i^kandinavci, čeprav tuji glede jezika, so vendar plemensko in poli-
tično v n. jožjem stiku z Amerikami . Ti bodo na&lt tukaj veliko šte-
vilo -svojih rojakov, ki jih bodo hitro uvedli v naše š e g e in n a v a d e . 
Ta izbira bo tako znanstvena, kot jo je le mogoče' vprizoriti. 

Upati je seveda da bo mogoče najti sredstvu, potom katerih bo 
stalno sprejeta preizkušnja individualna, ali tikajoča se vsakega po-
samnega priseljenca. V ta namen bo treba ustanoviti sprednje po-
s t o j a n k e v evropskih središčih, s številnimi kompetentnimi uradniki 
k. si bodo ogledali značaj in rekord vsakega posameznega priseljen-
ca. odnosno prosilca. To je načrt, ki vsebuje velike težkoče in stroš-
ke. Istotako je treba uradnikov na naših lastnih tleh, ki bodo prev-
zeli no vod osle priseljence ter jih porazdelili med one industrije, ki 
jih l a h k o najboljše vporabijo ter j i m nudijo najlepše prilike za na-
p r e d o v a n j e . Tudi to je zadeva, ki vključuje velike težkoče in stroš-
ke. Na kratko rečeno imamo mi jasno in pametno priseljeniško poli-
tiko, a dosedaj še nobenega načrta, kako bi se jo napravilo uspešno. 

Ce hočemo imeti koncem pravomočnosti sedanje imigraeijske 
postave primerno izdelan ter financiran načrt izbire in porazdelitve 
novih priseljencev, je treba hiteti. Državni tajnik Hughes je že izdal 
tozadevni poziv na kongres in y tem ga podpirajo vsi, katerim je 
pri srcu blagobit dežele. 

Velikanska izguba lesa. 
& pomočjo aeroplanov pri pregledovanju opustošenih ozemelj 

je bil Narodni gozdarski urad v stanu sestaviti dolgo poročilo glede 
šl ode. katero je povzročil v gozdovih na Olympic polotoku v državi 
Washington velik vihar dne 29. januarja tekočega leta. Tornado je 
šel preko okraja z brzino deetdesetih milj v dolžini ter od dvajset 
do trideset milj na široko, škodo, povzročeno od tega viharja, se oz-j 
načuje kot največjo v zgodovini dežele, kajti ceni se jo na osem tisoč, 
čevljev milijonov lesa. Edini način, kako pregledati opustošeni o-
ktaj od strani izvedencev, je obstojal v vporaoi aeroplanov. Toza-j 
davni poleti so bili vprizorjeni pred kratkim ter so služili armadni 
častniki kot piloti. Vihar je šel na njemu lastni način ter pustil do-
sti krajev neprizadetih. 

Okrajni gozdar Cecil iz Portland. Oregon, je bil eden izmed ofi-
e'jelnih inšpektorjev in po njegovem mnenju je bilo v narodnih goz-
dovih izgubljenih le 75 tisoč milijonov čevljev lesa. dočim bodo zna-
šale izgube v državnih in indijanskih rezervacijah ter v privatnih, 
gozdovih šest tisoč milijonov čevljev. 

IzprVa se je upalo, da bo mogoče nekaj tozadevnega lesa rešiti, 
tozadevni izgledi so majhni, ker manjka transportacijskih sred-

siev. Le oni, ki so videli, kako meče in polaga vihar ua tla velika in 
mala drevesa, lahko spoznajo skoro neprodirno oviro, katero pred-
stavlja ta padli les. 

Največja pretnja katero predstavlja ta opustošeni pas gozdov, 
pa je nevarnost požarov, ki bi se brez dvoma r:>7Širili tudi na sosed-
ih ja ozemlja, kjer raste na tisoče milijonov čevlje* najfinejšega Dou-
glas bora in drugega dragocenega lesa. 

Ker se smatra strele kot. vzrok najmanj polovice naših gozdnih 
požarov, je nujno potreba primernih korakov, da se prepreči izbruh 
in razširjenje takih gozdnih požarov na sosedna ozemlje. 

D o p i s i 

Pittsburgh, Pa. j 
Zadnja dva dopisa iz naše na-* 

selbine sta bila zelo zanimiva j 
posebno kar se tiče razmer ki via-' 
dajo med tukajšnjimi rojaki. Do-
pisniku bi priporočal, da se več-
krat oglasi, kajti njegova poro-
čila so zelo obširna in, v kolikor j 
je meni znane, odgovarjajo r e s ! 
niči. Dovolite vsled tega tudi j 
meni dolgoletnemu naročniku 

i.ekoliko prostora v našem naj-
večjem in najbolj razširjenem 
dnevniku " G l a s Naroda" . 

Predzadnji teden se je poroča-
lo, da bo tukajšnji Slovenski 
Dom slavil svojo desetletnico na^ 
dan 30. maja. Ker pa slavi tudi ( 

društvo 44Prešeren" letos deset-
j letnico svojega obstanka in pri-
jredi na 2. maja velik koneert in 
n-s 29. maja velik piknik, je 

upravni odbor Doma sklenil slav-
nest preložiti na poznejši čas. 

Ker sem že pri "Prešernu" , 
naj omenim, da je že skrajni čas, 
da se prične članstvo pripravljati 
za bližajoči se skupni koneert 
Zveze Jugoslovanskih Pevskih 
Društev, ki se vrši v meseeu sep-
tembru v Carnegie Music Hall v 
Allegheny. čus hitro teče in ker 
bo veliko dela pri omenjeni pri-
reditvi. bi bilo umestno, da se 
čimprej prične z delom. Letošnji 
koneert obeta biti najboljši kar jih 
je bilo do sedaj. Zanimanje je Ve-
liko, ne samo v pittsburghu, mar-
več tudi v sosednjih naselbinah. 
Ako se bo pravilno vodilo vse 
priprave, bo uspeh vsestranski po-
v oljen. 

Kar se tiče delavskih razmer v 
r.ašem železnem mestu so približ-
no take. kot v vseh ostalih večjih 
mestih. Nekatere tovarne obratu-
jejo po dva tri dni na teden, dru-
ge pa še vedne " š t a pa jo*'. Zelo 
malo jih je. ki obratujejo dnev-
no. V sosed n j-h premogarskih na-
selbinah, kakor sem izvedel, so se 
razmere neko'iko izboljšale, toda 
ne veliko, in nikdo naj, se ne na-
poti v to ali ono kolonijo, dokler 
se ni prej prepričal če bo dobil 
delo. Časi so sedaj pač taki. da si 
mora delavec iskati dela. ne de-
lo delavca. 

Najbol j zaposleni s osetlaj brez-
dvomno na ^vezinem sodišču, v 
oddtlku za naturalizacijo. Vsaki 
dan je podeljeno državljanstvo 
najmanj 50 osebam in večkrat se 
zgodi, dr. je med njimi od o do 
2t. Slovencev. Med temi je veliko 
takih, ki so /.c pred enim. dvema 
in trema leti vložili svoje prošnje 
za drnjri državljanski papir, toraj 
so končno vendar enkrat doča-
kali. Izprašuje se zelo malo it I i nič 
pri drugem zaslišanju, vsled tega 
tudi ni opažati tisto nervoznost 
n-ed^-kandidati. katero je bilo vi-
deti pred leti. Sieer bi bilo pa tu-
di vsdko izpraševanje nemogoče, 
ker imajo baje nad 15 tisoč takih 
prositeljev. ki so prošnje položili 
že pred enim, dvema in trema le-
ti. Kaka lepa prilika za osnovitev. 
oziroma obnovitev političnega 
kluba v Pittsburghu! Lahko re-
čem, da imamo Slovenci v Pitts-
burghu med 1200 do 1500 držav- ! 

Ijanov. K a j vse bi lahko dosegrla 
orjranizaeija. ki šteje toliko ela-
nov-volileev! Spominjam se. ko je 
bil pred leti izvoljen županom me-
sta Pittsburgh kandidat, ki je pre-' 
jel nekaj nad 600 glasov večine. 
Kolikokrat se pripeti, da je ta ali 
oni kandidat zmagal z s-to ali dve-1 

sto glasovi večine. Pred leti smo j 
bili ustanovili nekako politično 
drnštvo, ker pa ni bilo bojrve ka-j 
kega zanimnnja med člani, je 
kmalu zaspalo. Dobro bi bilo. da 
se politično društvo osnuje, kajti 
če bi imeli tako močno organiza-
cijo za ^eboj .bi mestni srospodje 
imeli nekaj ' " r e š p e k t a " za nas, j 
sedaj pa skoraj ni eden izmed 
njih ne ve. da sploh ekzistiramo. 
Priporočal bi vsled tega našim 
pittsburškim rojakom, da se poli-
tični klub čim prej oživi, kajti 
koristi bode imela od njega cela 

Inaselbina. 

Porok in krstov imamo tudi pri 
jTias v izobilju ir v tem pogledu na-
š i naselbina prav dobro napredu-

jje. Pri našem uglednem mesarju 
Jjohnu Klobučarju so pretekelo 
jnedeljo (15. maja) krstili presto-

Ilcnaslednika. Ker je pri določitvi 
imena imel oče glavno besedo, so 
ga seveda krsvli na Janezka, to-
ta j John Juntcr. Vlogo botra in 
I botre sta igrala drug rojaka Klo-
bučarja. John Rogina. in sestra 
prvoimenovanega. Mrs. Kunič. Pri 
slavnostni pojedini, ki je sledila 
temu, so pa tudi drugi igrali ve-
sele in važne vloge. Ker smo se 
nahajali v liiPi mesarjev je samo 
ob sebi umevno, da smo se pošteno 
najedli vsakojekih pečenk. Tudi 
zalivanja ni manjkalo, kar je pa 
naša privatna gtvar. V krogu ve-
sele družbe je bilo tudt več jugo-
slovanskih miljonarjev, med nji-
mi tudi multimiljonar Prank Cve-
tic, ki še vedno rad zahaja med 
svoje " londsmane" . 

Da ne bo nihče imel vzroka pri-
toževati se, meram tudi jaz nekaj 
omeniti o našem Zvončku, katere-

g a glas je pa v poznejšem času 
jVtihnil. Veste li, da se namerava 
naš Tone v kratkem času poroči-

Jti? Tako je namreč sam povedal 
javnosti v lističu " N a r o b e " . Pra-
vijo, da bo ofcpml neko bogato 
vdovo in na ta račun je baje že 

zo*aril Marohničevo tiskarno. Tu-
di si je kupil (jaz nisem rekel, da 
je plačal) nevo obleko in nov 
slamnik, da bo bolj ugajal svoji 
nevesti, kajti boji se, da ne bi 
'*zbcgniia'\ -laz pa vse«ra tega ne 
vrjamem, ker če bi bila ta vest res 
nična, bi gotovo washingtonska 
aristokracija kaj vedla o njej in 
i idi ameriško časopisje bi imelo 
kaj povedati. Vsaj Tone Novakov 
je vendar znan po celi Ameriki in 
taka novica bi gotovo zanimala 
tudi njegove upnike aro že dru-
gega ne. Pri takozvani tiskovni 
družbici " N a r o b e " ni nekaj prav, 
kako se vidi. Dosedanji predsed-
nik, ki je bil edini "property 
holder", je namreč resigniral in 
nu njegovo mesto je Zvonko po-
stavil samega sebe. Ker družbiea 
ni inkorporiiana in ker bi bili za 
njene obveznosti odgovorni vsi. ki 
s- sučejo okoli nje, j e bivši pred-
i-ednik bil zelo previden, da je 
odstopil, kajti on je edini, ki po-
seduje par grešev. 

Gospotla IVtra Zirajro bi rad 
vprašal, če spada tudi kolektira-
nje računov za munšajn v časni-
karski poklic. Zadnji teelen, ko 
je. kakor po navadi, zanjkalo de-
narja za izdajo lističa ' 'Narobe" , 
je r'-mireč naš Zvonko bil prisi-
ljen prevzeti težko in uprav ha-
zardno nalogo — iztirjati dolg zn 
munšajn. Opremljen z raznimi le-
fritimaeijskiml listinami, poobla-
stili in drugimi " š r i f tami" na ka-i 
terih so se blesteli pečati različnih 
bar. si oprti svojo bi sago in j o 
maline tja proti West Vir gi ni ji, 
da iztirja za nekega rojaka dolg 
na munšajnu. Z govorila sta se. tla 
gresta 50—50 če se mu posreči 
dolg: iztirjati.. Gospod Zvonko je 
1 H tako sijruren. da bo izvedel svo-
jo nalo«ro. <Ia si je na njegove 
'4f)0'" že v naprej posodil par do 
larjev, — ker ni imel za " f a r e " . 
Todi: na žalosr, prišel je nazaj 
brez grošev in s prazno bisago. Da 
bo Tonetov listič odgovarjal vsem 
željam in zahrevam članstva je 
upeljal v njem nekak informacij-
ski predal. V tem predalu pa ne 
izpoveduje drugih, marveč sam 
sebe. Pod anonimnimi imeni stavi 
sam sebi razna bedasta vprašanja, 
katera potem tudi sam bedasto 
odgovarja. Pr:-vi. da se o njegovi 
bistroumnosti govori po eeli Ame-
riki. samo v >'e\v Yorku, Oleve-
landu, Chicagi. Jolietu in Calu-
met u mu ne dajo kredita za nje-
govo nadnaravno bistroumnost. 
No, jaz pa pravim, da imajo haš 
v omenjenih mestih njegovo pra-
vo mero. Tudi v Pittsburghu smo 
gn že dobro premerili, treba ga 
je samo še ' - -vagat i " . Potem mu 
bomo dali potne listine, za — naj 
gre kamor liO'.-e. Pri samostojnem 
društvu je potne listine že prejel, 
isto se je zgodilo pri Slovenskem 
Domu. pri pevskemu društvu 

"Prešeren" so pa potne listine v 
preparaeiji. V Pittsburghu smo že 
j do grla siti lakozvanih klati-žur-
nalistov, kakor jih imenuje neki 
moj preddopisnik. iu bistroumne-
žt-v, in više nema prostora za njih. 
K nam prihaja dovolj listov, med 
njimi je seveda najbolj razširjen 
Glas Naroda in slednji je na raz-
Ipolago vsakemu, ki želi pisati o 
'kakp dobri stvari in poročati no-
|Viee, ki zanimajo našo slovensko 
j javnost. Lista, ki zastopa izključ-
no in edinole mnenje kakega hva-
lelačnega urednika, kakor je to 

j slučaj pri lističu 4 'Narobe" , pa v 
i Pittsburghu ne maramo. 
I Pozdrav vsem čitateljem Glas 
Naroda, posebno pa pittsburškim. 

Večletni naročnik. 

Clinton, Ind. 
Ako človek oziroma proletarski 

|tupin le nekoliko pomisli, mora 
.gotovo priti do prepričanja, da je 
j življenje proletarea ena sama tu-
|ga na edem potu njegovega živ-J 
1 jen ja. Vedna skrb za vsakdanji 
kruh. mukepolno naporno delo ter 
izkoriščanje in ponižanje od stra-
ni kapitala obdaja in spremlja 
prol«tarea. Proletaree ima trnjervo 
pot skozi svoje življenje, oblito 
z znojnimi kapljami S krvavo 
žuljavimi rokami se mora boriti 
za obstanek, dokler končno oma-
gan ne podleže. Uspeh njegovega 
truda je za njega prerani grob, za 
njegovega delodajalca x»a prerarvo 
polna mošnja. Delavska razred, 
uboga para, se že tisoč in tisoč-

iletja bojuje in omaguje pod težo 
boja za obstanek. Krivični sistem, 
ki je vladal v pracSobnih ča>*fh. 
vlada faktično še danes, vendar^ 
pa znamenja sedanjih svetovnih 

Peter Zgaga 
• • i t 

Siovenic Publishing Company, 
82 Cortl&ndt Street je danes zače-
la razpošiljati knjigo "PETER 
ZGAGA" . Kdor je prvi naročil, 
bo prišel prvi na vrsto. Kdor bo 
prepozno naročil, knjige ne bo do-
bil, ker je še domala razprodana. 
Cena priročni 

knjižici — s sliko 
Petra Zgage — je petdeset centov 
za Ameriko in za stari kraj. * a * . 

Skaza piše v s v o j e m zadnjem j 
izdatku, da je Saksrrjevo podjet-| 
je prodano in da bo šel Peter Zga-
ga v domovine. 

To-le je zaenkrat moj odgovor: 

Le potolaži se. brate rogati. 
nič se ni bati. nič se ni bati — 
biznis ni še prodan. 

Časa še dosti je, časa je dosti, 
niso ti časi časi norosti, 
dr bi kdo dal tjavendan. 

Takrat, ko Ir.ičjo kozli kosmati 
po zraku s perutmi začeli letati, 
bo biznis med kloštre razdan. 

Dokler enako z enakim se spaja, 
boljša se. veča se in se preraja 
samo — brez Skazovih prič. 

Toda če vzame flečkajnar v roko 
vatel štaeunski in meri narohe. 

j mesto da molil bi v .ano, globoko, 
kurze, valute Hepeče skoz zobe —-
je pa neznanski hudič. 

• . * 

Jaz ne grem *.- stari kraj. 
jaz bom rajši tu ostal, 
vsakemu bom zdjjpazdaj 
nekaj po zaslugah dal; 

Pisal bom o pečlaricah, 
o devičnikih, devicah, 
starem vinu, stari slavi, 
k;:j se tu. kaj tam ongavi. 
Kdo je mili :iarod branil, 
kdo koristil, kdo ciganil. 
Dobro delo naj sc plača 
s hvalo j slabemu gorjača 
naj udarja po hrbtišču. 
D o b r o n a j b o v zlatih knjigah, 
slabo naj bo un gnojišču. 
Mož duhovni naj bo v brigali 
za duševne biagre naše, 
bere plačane naj maše. 
Čeke naj bankir napiše, 
grehe mašnik naj izbriše. 
Kajti, če bo Slo še dalje, 
kot je zdaj začelo iti. 
mora slednjič enkrat prftt 
do spremembe gorosta.-s^r: 
Kramar jel lm maše brati, 
b'lje pel bo. psa Ime krasne, 
krščeval bo, pokopaval. 
Kozel se bo pa zabaval 
in /.;. kavntarjem prodaval 
za »lato n a v a d n i kamen. 

Rog nas varii t e g a ! Amen. 
* * • 

V New Yorku je lep park. Cen-
tral Park. V parku je velika me-
nežarija in precejšno naravno je-
zero. 

Neki newyorski poslanec je imel 
pametno misel, da bi se nabavilo 
za izletnike šest gondol, s kateri-
mi bi se lahko vozili po jezeru. 
Gondola je b iieč; iiski čoln, kate-
rega se poganja ?. enim samim ve-
slom naprej. 

Poslanec je stavil v državni za-
konodaji dotični predlog, pa je 
naletel na precejšen odpor. 

Posebno je pa nasprotoval pred-
logu ugledni poslanec iz gornjegn 
dela države, ki je bil že nekoč v 
Central Parku ter videl v meneža-
riji najraznovistnejše živali: pe-
likane. rinoeerose, kenguruje, ze-
bre. žirafe. aligatorje in druga 
bitja, s čudnimi imeni. 

Ali je torej možu zameriti, 
če so imela ta čudna tuja imena 
tak usodepoln npliv nanj, da je iz 
ustil v debati nasleelnje besede: 

Zakaj bi kupovali šest gondol ? 
{Kupimo dve, samca in samico. Bo 
že spolni nagon opravil svoje, da 
jih bomo im^-li v teku dveh let 
šest. 

* m 
Zadnjič sem šel v neko newyor-

ško porodnišnico obiskat svojo 
znanko. 

Nad vratmi porodnišnice se ble-
ste besede: Otrokom ni vstop do-
voljen. 

predbratov dokazujejo, da ne bo 
ostalo vedno tako. Pride zagotovo 
čas, ko se bo zatirani narod cele-
ga sveta zavedel in spoznal, kje 
tiči je*dro svetovnega zla. Evolu-

c i j a časa bo združila delavsko 
moč in zlomila sedanji krivični 

I f u g n a k r t m u a k a 
Ustanovljena L 1898 

SCatni. S e i m r t a 
Inkoroorirana L 1900 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

Giant adftarnlki: 
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 033 E. 185th 8t„ Cleveland O 
Podpredsednik: IOCI8 BA^AHT, Bos. 106, tearl Avenoe, Lormbl. O 
TSJnik: JOSEPH PI8HLEK, Ely, Mlwr 
Blagajnik: GEO. L. BBOZICH, Ely, Minn. 
Blagajn«* nelaplaganih amrtnln: JOHK MOFEBN. «24 M. 2nd At** 

W. Dclntfc, M ton. 
Vrfcsnd tiramfc: 

Dr. JOS. ?. q b a h e k , 843 E. Ohio St., K. a* Pittsburgh Pa. 

Naotord sdkw: 
MAX KERŽTŠNIK, Box 872, Bock Spring W»o. 
MOHOR MLADIČ, 2603 So. Lawirial* Are^ Chlca«o. HL 
FRANK SKRABEG, 4S22 Washington St., Dearer, Oolo. 

Porstnl i t e : 
LEV»NARD SLABODNIK, B O X 480, Ely. Ml«-» 
GREGOR J. PORENTA, Box 176. Black Diamond, Wash. 

FRANK ZORICH. 621V St. Clsir A ve., Cleveland, O. 
Zdrnieratni adbor: 

VALENTIN 1'IKC, 813 Meadow Ave., RocKdale, JoUet, IU. 
PAULINE ERMENC, 539 — 3rd Street, La Salle. 111. 
JOSIP STERLE, 404 E. Mesa Arenne, Pneblo. Colo. 
ANTON CELARO, 70« Market Street, WaukeRan, m. 

Jednotino uradno slasilo: ,'GLAS NARODA", n i~t-t 
Vte stvari, tikajoče se nradnlh zadev kater tudi denarne poftllja-

tro na j se po&UJaJo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se poHIJa 
na predsednika porc-tnega odbora. Protaje za sprejem nov^i. članov ta 
bomiSks spričevala naj se posn;* na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednrta se priporoča vsem Jugoslovanom 
mi obilen pristop. Kdor želi postati član to orgxaizreijc, naj se zglasi 
tajniku blji£nega dm^lvs J. S. K. J. Za ustanovitev novih društev 
se pa obrnite na gl. tajnika. Novo druftvo se lahko vstanovl s i . 
Sani ali članicami. 

-istem. Ljudski izkoriščevalci 1m>-
d>» izginili » površja jx^l pi-ibi-
sKoiii ča - 'vnega prei»hrtfcta, kajti 
zatirani narod celega liveta 
pn.buja. četudi počasi, ali v-ndar 
siggumo: 

K»»»- gre z delom v tukajšnji lia-
-»^lliini st-thij jako počasi, iniaino 
časa ve«"- ki»t dovolj. T i prisiljeni 
čas je tukajšnji dramatični otb?»»k 
porabil, da <mn vzeli na program 
d<»lg.» igro, kak«»r noben krat 
}».pr«'j ne. Trajala Ik> tri ure in 
sieer v p«-nh dejanjih. Igra " D o -
m e n " je vseskozi zanimiva, prava 
slikn iz življenja revnih ljudi. 
V p r i z o r i t e v te igre bo jako lepa 

m b» vsakogar zanimala. Vsled 
vljudno vabimo vsi- venjeue 

i-iijak«- iu rojaidnje imI tu iu iz 
L»bitij«' okolice, da sc vdeleiite tc 
juedstave r obilnem številu. Za 
\sc strani« ko postrežbo bo piv-
s!;rblje«o v polni meri in v vseli 
ozirilt. Igra sc bo vpinzorila na 
}ir.izii:k UiiH-a-nja grolit>v. t«» jt* v 
ncuidcljel; - i f m a j a na starem 
pni t'.in. Začetek ub '2. uri popol-
dne. Vstopnina: za g<*spi«Ie .">(>r. 
*:< in gosj>o<l»ene -iOr. otrvci 

il-"'*-. 1'«» igri -ledi ples in prosta 
zabava. \a obilno vdeležbo vljud-
no vabi in ê [iriifom-a 

Hrama t i. »n i <»<Ls<*k " L a v o r " . 

S l o v e n s k e n o v i c e . 

Cleveland, Ohio. 
Dne 18. maja zjutraj je naglo-j 

m a umrla Marija Kenik. stanujo-' 
•a na o i>6 H. !si». St., Newbury 
Xič liud»>ga sluteč je i>dš«-l na 
delo zjuti-aj. l)elo je dobil - po-
-.red- v mi jem mesta šele pred par; 
dnevi, potem ko je bil (i »nescceV; 
brez dela, in ko je bila njetrova1 

družina i»rt«i tremi tetini <-bda"ro-
vana s tremi hčerkami. Mož j«* v 
tovarni dobil sporočilo, da je žena 
nagloiua umrla. Xekaj časa prej 
»o jo .še videli na dvorišču, ko jt* 
pa prišla strežnica (nurse1, kakor 
vsak dan. da o redi in izkoplje 
trojčke, j«* našla »osp . Kenik le-
žati poleg peči v kuhinji. Koroner 
je preiskal zadevo. Pogreb je 
I vršil 20. maja. Pokojna zapušča tu 
soproga in skupaj 7 otrok. Doma 
je bila iz Krke. vas frabrov.šček. 
V Ameriki je bivala 8 let. 

Porodno dovoljenje dobili: 
fvan Per in Jlarija Biaggio ter 
Antrn Oreliek ;n Antonija Klag-
gio. Ženina »ta doma iz Moravč 
na rjfirenje-kem. never i pa iz Vač 
pri Litiji. Bilo srečno! 

Ton. a ž Suša k. stanujoč na 2780 
E. 0. S*., je srečal na cesti s v o j e -
ga prijatelja Tonv Koeniga in ga 
povabil s seboj v hrš<». Ženo je po-
slal po mleko, nato pa se je lotil 
Koeniga kar s sekiro. Zahteval je, 
da niti naj takoj izroči ves denar, 
ker drugače m»i bo s sekiro raz-
česnil glavo. Koenicr mu je seveda 
moral izročiti ^.V). katere je imel 
pri sebi. nakar pa je hitel iz hiše 
klicat policijo. Slednja je prišla 
in našla Sušaka še vedno s sekiro 
v roki in tako se ni mt>gel prav 
nič izgovarjati. 

Zanimivo oi»ravnavo imajo na 
soduiji člani grško-katoliške cer-
kve (maloriLske) sv. Ivana, ki se 
nahaja na Scovill Ave. in 22. St. 
Dne 18. maja je bilo na sodniji 
kakih 200 faranor. med katerimi 
je prišlo do tako hudega nasprot-
stva. da so se na sodniji krvavo 
stepli, in so morali sodnji usluž-
benci pretepače pometati iz dvo-
rane. Sodba se vrši radi Rev. Ta-( 
kača. ki je župnik cerkvi. Cerkve-
na občina ima dve vrtranki; ena 
prizna za vrhovnega plava rja pa-
peža v Rimu. druga pa ruskega 
patrijarha. Rev. Ta kač drži z ru-
skim (pravoslavnim) patri jar 
bom. Ameriška sodnija bo sedaj 
odločila, katera stranka ima prav. 

Milwaukee, Wis. 
Poročno dovoljenje so vzeli: 

K ran k Hnrla. f>l 1 Mineral St., 32 
let. in Ivana Ambrož, 2."> let, ter 
Frank htupar, :ttf. Walker St., 27 
let. in Ana Drgane. 2l> let. 

Štorklja je vasovala pri družini 
\ n drew Kerne. 471 Park Sl „ in 

pul i la »̂p»tiiiin sinčka. 
PtihI kratkim je bolezeti pob>-

žila rojakinjo .losLpino Fedran iy. 
2 > 7 (ireenbush v p.steljo. iz 
katere ni več vstala. Stara je ibila 

let iu rodom iz Ljirhnega v Sa-
vinjski dolini. V Ameriki s«' je 
nahajala 17 let. Tukaj zapušča 
žalujočega soproga, eno hčerko iu 
euo vestro, v ^tari domovini pa 
eno sestro. 

Gostilniško obi-t je pričel rojak 
Steve Miller i/ W»M A Hiša. Pre-
vzel je snlun roja ka Valteja na 
:'42 Firs-t Ave. 

Licenčni komite mestnega sveta 
hoče preklicati gostilniške licence 
gostilničarjem II. Romih, X. Fze-
lae in .John Kalinovski radi kršit-
ve suhe postave. Sodi se, da ne 
bodo /.anaprej dobili gostilniških 
lici-iic ni gostilničarji, ki se» se 
pregrešili dvakrat proti suhi po-
stavi, ali ki s'» bili kaznovani, da 
so dopustili igranje za denar ali 
kaj si i čnega. V zadnjem času so 
vjeli toliko kršiteljev suhe posta-
ve, da bi zmanjkalo ječ, ako hi ne 
hotel plačati kazni" noben kršitelj, 
ampak bi se .pustil zapreti. 

Jos. Drabnek iz Peoria, 111, hi L. 
Potic iz iiarv. Ind.. sta bila obso-
jena vsaki na 3 leta. Geo. Kravo-
vič iz South Pekin, 111., pa na 18 
mesecev radi poskusen e goljufije, 
da so hoteli ogoljufati Nick Sa-
ranaca, ki živi na — 46. St., 
za svoto $-20,00<) z zlato jamo, ki 
se nahaja na Yukonu na daljnem 
severu. Draibneka je poznal Mike 
S t upa r, gostilničar v CarroUville, 
ker je bil preti enim letom od pr-
vih dveh ogoljufan za $10,000 s 
1 c m. da .ie kupil i»f»sestvo, ki se je 
nahajalo v Avstriji, katerega po-
sestva pa v resnici ni bilo. 

Chishobn, Minn 
Radi prehitre vožnje so bili are-

tirani Rmil Putika iz Cbisholma, 
Frank fJarvas iz "Rveletha m Joe 
fiercar iz Keewatina ter so polo-
žili vsak .̂ ir> varščine. Ker pa se 
niso naslednji dan zglavili na ao-
dišeu. kot bi se morali, so ssmoob> 
sebi umevno zapadli varščini. 
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Skrivnost vodojaka.l 
Spinal Hal Reed. 

(To iti iziaišljena povesi, tem-
več resničen doživljaj pisca, 
ki se je zavriil na Hacienda de 
(Juayule, v bližini Mazapil, Za-
cateeas, Mehika). 

Senjora Everard, žena mana-
Kcrja renče, je bila zelo razburje-
na, ker ji je na skrivnosten način 
i/vrinil njen majhen psiček. 

JMr. Everard jebil zaposlen z 
menoj, svojim tajnikom, v uradu, 
kjer je diktiral pisma v dvomlji-
vi španščini, Lcc je prihitela nje-
gova žena notri. 

— O Frank, — je stokala. — 
Povsod sem iskala Filipa, a ga ne 
morem najti. 

— Ali si p gledal o tudi v stari 
vodnjak T — je vprašal Everard. 

— Ah, ne bodi tako okrut, — 
je rekla njegova žena. — Pogleda-
ti v stari vodnjak! Obljubil si mi 
h pred tedai. da pa boš dal Za-
ftUti. ' 

— To je res. Reed, — in poslo-
vodja se je obrnil proti meni, — 
spomnite me da dam jutri zasuti J 
stari vodnjak Sreča je, da sem 
p< zabil na to, Lola, kajti kako bi 
ztoqfli drugače dobiti Filipa ven T 

— Prosim, .ilkar ne zbijaj šal 
glede tega, F^nuk. Če bi bila luk-
nja za mane na, kot bi morala biti! 
Ali re*i misliš, da jt padel moj 
psiček notri f 

— Morda, — toda le malo blata 
je na dnu, moja draga, torej uto-
nil ni.< 

— A strain J globoko je. In ta 
smrad! Filipa je gotovo zadušilo.j 

— Draga moja, puati. da skoti-
či.m to pismo. Potem pojdeva sku-
paj k vodnjalc.t in pregledali bo-
mo to utvar. 

— Jaa ne morem iti v bližino 
tega straanep-a prostora, — je 
rekla senjore, — Iliti, dragi moj. 
ter poiači Filipa. In tudi vi, Mr.I 
Keed, prosim, — je rekla proti 
meni. — Jaz pa pojdem iskat oko-
li h lie. *•» ^ 

Filipa niso nikdar našli. Potek-! 
li to dnevi in nikjer ni bilo čuti 
njegovega lajanja in tudi gospa 
me je naveličali pošiljati strahopet 
ne posle k vodnjaku, da pogleda-
jo v temno ž^elo. 

Nekega jutra pa sem opozoril' 
Mr. Everarda da vodnjak še ved-( 
no ni zasut. 

Nato je stepil Mr. Everard iz 
urada ter se ozrl naokrog. 

Kos surovo cbdelane zemlje, — 
znan kot vrt, je ležal na tej strani 
našega glavnega stana. Ta vrt se 
j«̂  stezal na i*.zdaljo kake pol mi-
lje ter počasi prehajal v preosta-( 
lo, z grmičevjem pokrito deželo.. 
Preko te divje dežele se je spen-| 
jala čudovito bela cesta, ki je spa-
jala renčo s sosednimi. Stari vod-
njak je bil izkopan ali izvrtan.' 
—. kdaj, se n j ve, — ravno preko1 

vrta, na meatn ki je bilo izolirano 
od bujnega kaktusa. Vodnjak je 
bilo spoznati po krogu kamnov, 
postavljenih okrog odprtine. 

— Za enkrat. — je nadaljeval 
manager, k.o se je vrnil k svoji 
pisalni mizi, — bomo najbrž ime-j 
li vse roke polne dela s temi 're-
volucionarji*. kot naziva jo sami 
sebe, ali boljše rečeno s temi pro-, 
kletimi banditi ^Dosedaj nas niso 
še nadlegovali. Če bi bila to renča 
za živino, bi jih imeli že davno na 
vratu, kajti prišli bi po konje." — J 
Mislim, da niuiajo nobenega smi-
sla za divji gumij, a nekega dne 
nas bodo gotovo posetili, če že ne 

. radi drugega. Že iz vljudnosti. i 
— Skupina teh, spadajoči h k 

tolpi Ville, s.> je včeraj prikazala 
nedaleč od Mazapil, — sein rekel 
j « . .; 

Everard je mrmral ter pričel 
iskati neko pismo, katero mi jet 
končno izročil s pripombo: 

— To pismo je prišlo ob polno-
či, s posebnim slom. 

Pismo je bilo od Fernanda Gon-
zalesa, trgovca v Mazapil. ki je 
prosil Everarda, naj spravi njego-
vih desettisoč pesov. Ce bi Eve-1 
rard tega ne storil, bi pade! denar1 

brez dvoma v toke vstašev, ki bo-1 
do vsak trenutek navalili na me-
sto. 

— Pišite staremu možu. — mi, 
je naročil Everard, — da bomo 
njegov denar spravili v veliko I 
blagajno tukaj, seveda na njegov 
Idfttni r\ziko, če ga prinese sem. 

Medtem, ko sem pisal to sporo-
čilo trgovcu r Mazapil, je potisnil | 
Charlie, kitajski kuhar, svojo gla-( 
vo skozi okno pisarne ter poka-
zal kožo zajca. 

— Ustrelil sem ga danes zjut-
raj, — se je ]>ostavljaI. — Ali ho-
čete kožo T , i Z g l K ; , -

— Tukaj, Keed, vi ste neke vr-l 
lovec, — se j e šalil Everard 

ter mi izmčil zajčjo kožo. 
— Boljše je, če ostane Charlie 

doma, dokler «.e vsteši potikajo tu 
okrog, — sen; svetoval "jaz. — 
Lahko bi sicer Izgubil puško. 

— Jaz se ne bojim, — je rekel 
Charlie. — Vstaši ne bodo prišli. 
Tukaj smo Angleži. Boje se nas 
Angležev J 

— Vstaši ne bodo prišli, kaj? — 
je rekel Everard, ki je zrl skozi 
,\rata. Opozorjen od tona, s ka-
terim je govoril, sem sledil njego . 
vemu pogledu. V razdalji nekako 
dveh milj. nad črto, ki je značila 
cesto, je bilo videti oblak prahu. 

— Konji? - - sem vprašal. i 
— En jezdee, — je odvrnil E-

verard. ! 
Ko je izreke! to, se je odločil | 

en jezdee od ceste ter pričel jaha-
ti naravnost proti nam. 

Kmalu je bila moja pozornost 
odvrnjena od te osebe, ki se je 
naglo bližala. — Glejte. — sem za-
'kričal, — zasledujejo ga! Vidite. 
I krog grioa prihajajo. 

Oddelek, ki je dvigal drugi ob» 
Mak prahu, jc- tudi udaril preko 
'ravnine in razločili smo tri jezde-
'ce. Brez dvoma je naš obiskovalec 
b« žal, brez ozira na to, kdo so oni. 
ki so prihajali za njim. 

— Prihajati morajo iz Mazapil, 
— je rekel Everard. — Ga že i-

! tnam. — je nadaljeval. — Ta člo-
vek spredaj jc don Fernando in 
prinaša nam bandite na vrat. — 
Vrag naj vzainc njega in njegov 
denar! 

Čeprav se je preganjani mož 
poslužil ostrog, kar je zelo poveča 

llo hitrost njegovega konja, ni ven-
'dar padel noben strel, ki bi preki-
nil njegov blazni beg. Pričel sem 
žc upati, da je skupina jezdecev 
| skupina miroljubnih posetnikov, 
a naši sosedje vsi Mehikanci, so 
stanovali predaleč, da bi obisko-

IvaTi renčo, ki je bila last tujcev. 
,Tudi bi prihajali naravnost po 
poti ter bi ne nskirali svojih konj 
z jahanjem preko ozemlja, pokri-

itega s kaktusom. 
Naenkrat p* je prvi jezdec pri-

jahal do mes'a, kjer smo stali, na 
vrhu obronka ter opazovali dirko.' 
Predno je skočil iz sedla, sem ve-
del. da je imel manager prav. —j 
Bil je Don Fernando. 

— Senjor Everard. prišel sem 
k vam, — je vzkliknil ter se opo-' 
tekel proti našim vratom kot pi-
jan. 

— To vidim, senjor Gonzales. — 
je odvrnil Everard. — Kdo pa so' 
vaši prijatelj-,? 

— Prijatelji ? Moj Bog! — je 
vzkliknil trgovec ter vrgel prepla 
sen pogled na svoje zasledovalce.' 
— Gospod, to so revolucijonarji! 

Te grozne besede je spremljal s 
tj« ko pro seči m pogledom, da je 
stopil manager na stran ter ga 
pustil noter. 

— To so vendar vaši rojaki. — 
je rekel. — Ti vas vendar ne bodo 
ustrelili» 

— Senjor, moj denar je. 
— To si lahko mislim. 
— Jaz sem ubog človek, — je 

jokal Gonzales. — Sveta Devica, 
to je vse. kar imam. — Pri tem je 
potegnil iz svojega prsnega žepa 
debel zavoj denarja. — Kaj ne. 
da boste to spravili zame? Niče-
sar ne bodo *»edeli, — je rekel še-
peta je, kajti zasledovalci so bili j 
že pri vratih. — Ah, senjor! 

V nenadnem impulzu sem pote-
gnil zavoj bankovcev iz rok mo-
jega delodajalca ter jih zatlačil v ( 
zajčjo kožo, katero je preje pri-
nesel Charlie. To kožo sem vrgel I 
na pisalno mizo ravno v trenutku, 
ko so prišle tri temne postave sko-j 
zi vrata. Voditelj, katerega je bi-
lo mogoče spoznati po črnih škor-
njih, pisanem jopiču ter širokem 
klobuku, — js stopil naprej. 

— Senores. buenos dias! — je 
pozdravil dvorijivo ter zamahnil s 
klobukom. 

Everard je vrnil pozdrav, dasi 
je vedel, da je ironičen. Bandit 
pa se je nato ozrl v Gonzalesa, ki 
se je tresel za menoj ter rekel: | 

— Moj poKcl je s tem-le gospo-
dom. 

Preplašeni pogled trgovca je 
plaval k njegovemu konju, ki sta 
ga stražila dva bandita. Obrisal 
si je prah s svojih ustnic ter zamr 
mral: ( 

— To so moji prijatelji. Lahko 
govorite tukaj, gospod kapetan. | 

— Ali se boste vrnili v Maza-
pil? — je vprašal Everard. 

— Ko bo moj posel z gospodom j 
Gonzalesom končan, — se je gla-
sil značilni odgovpr. 

— Potem mi dovolite predlaga-
ti, da spremite gospoda Gonzale-
sa, ki se želi vrniti takoj ter opra-
vite svoj posel spotoma. 

— Da. hitro se moram vrniti, —• 
jc potrdil trgovec. — Pojdite, go-
spod kapetan, govoril« bora o 
ovojem poslu ne potu. 

Siika nam kaze precejšnje število zabojev žlahtne kapljice, katero so zaplenili suhaški a-entje v 
Blaine, Wash. Zaplenjeno Žganje je vredno 160 000 dolarjev. Tihotapci so ga pi; vedli iz Kanade ter 

ga hoteli razprodati v Zd-nženih drža vrh, todadetektivl so jim prekrižali nan te 

— Le počasi, prijatelj. — je re-
kel bandit t?r se poredno nasme-
jal. — Vi pozabljate na svoj de-
nar. 

— Na svoj denar? 
— Da, na denar, prijatelj moj 

J— Bandit se je pri tem poželjivo 
[ozrl na blagajno. — Gospod admi-
nistrator. ali ste tako prijazni? — 
je nadaljeval proti Everanlu ter 
'pokazal na vrvi ki gumb. pri čemur 
Ije napravil značilno kretnjo z ro-
jko, ki je pomenjala, naj odpre. 

— Le knjige. — je odvrnil E-
verard na kratko. 

— Govorimo odkrito. gospod 
Anglež. Prišli f:mo v Mazapil. Po-
trebovali so denarja, šli smo v 
hišo tega m >za. ki je bogat, da 
ga prosinec za denar za novo vla-
do, — majhno posojilo, za stvar 
s\obode, enakosti in bratstva. Mi 
nismo roparji, gospod. Za vse. 
kar vzamemo, damo pobotnico. 
Dobro, stopili smo v njegovo hišo 
ter nišli — prav ničesar. Ni ga 
bilo tam. da bi nas sprejel. Tudi 
denarja 111 bi!o. On in denar sta 
odšla skozi zadnja vrata. .Sledili 
smo mu in tukaj smo, senjor. In 
denar? 

V tišini, ki ie i:astala. smo se o-
1 zirali povsod naokrog, le na zaj-
č j o kožo ne, ki j e ležala pred no-
som bandita. Haztopoten od naše-
ga hladnega sprejema, je poteg-
nil bandit svojo pištolo ter pričel 
streljati v blagajno. Takoj ob pr-
vem strelu sta prihitela dva zu-
naj stoječa bandita noter, da vidi-
ta, kaj je. Ko pa sta spoznala, da 
ni njih poveljnik v nevarnosti, 
razen preti svojimi lastnimi krog-
lami, sta povesila puške ter se u-
maknila, da vidita učinek stre-

l j a n j a . Brez dvoma sta pr i čakova -
la ob vsakem strelu, da se bodo 
ivrata blagajne na široko odprla. 
Gotovo pa ni bil nihče med nami, 
pripravljen na to. kar je dejanski' 
! sledilo. 1 

Jaz in Everard sva se pritisnila 
k zidu takoj ob prvem strelu in 
c c l o pozor i šče ie bilo ktnalu zavi-
to v dim. Nato je pričel nekdo 
kašljati in čutil sem. kako se nek-, 
do plazi mimo mene proti izhodu.1 

Tedaj pa je zakričal Everard : 
Naj kdo odpre vrata, kajti druga-
če se bomo zadušili. 

Dim se je razkadil in stopili 
smo bližje, da vidimo učiek stre-
lov na blagajno. Naenkrat pa je 

| kapetan, ki se je ozrl naokrog. 
,divje zaklel, planil proti vratom1 

ter zakričal: ( 
i — —Izginil je. Naš človek je 
izguuL 

V zmešnjavi, ki je sledila, sva 
jaz in Everard skakala po nogah 
banditov in dragocene sekunde so 
bile izgubljene Kapetan se je u-' 
stavil par korakov od vrat ter 
pošiljal brezuspešne kletvice za 
bežeč im Gonzaiesom in tremi ko-
[nji, katere je pognal v beg. Eden 
izmed banditov je planil za žival-j 
mi. Drugi pa je vzel svojo puško, 
pomeril ter ustrelil. | 
I Konj Gonzalesa je skočil v zrak' 
planil še par korakov naprej ter 
• nato pj<del na tla. V svoje veliko 
začudenje sem videl, kako je sta-
ri trgovec skočil na svoje noge, 
in peš nadaljeval svoj beg. Tekel 
je kot mlad človek, a takoj sem! 
I izprevitrei, da ne bo mogel ubeža-
ti banditu, ki ga je ravno pričel j 
I zasledovati z ujetim konjem. — 
Počil je strel. Gonzales je padel 
!na tla ter tam obležal, 
j Vsi smo planili proti-dotičnemu 
mestu in Everard je bil prvi tam.̂  
j Kapetan, bandit, ki je oddal ta 
strel, in jaz smo dospeli par tre-
nutkov pozneje. Gonzales je le-! 
žal kot mrtev par čevljev od sta-
rega vodnjaka in Everard se je 
sklanjal nad njim. Zasledujoči 
bandit je skočil s konja; ga izpu-
stil ter se sklonil prekq roba vod-
njaka navzdol. 

— Denar jc tu spodaj. — je kri-
čal. — Ko jc padr l , ga j e vrgel , 
t.i p e s ! Tu s p o d a j v v o d n j a k u j e . 
skrit v z a j č j o kožo . 
j Kapitan jV pričel skakati, ka-
zati <voje bel:* zobe ler se jeziti 
na Everarda; 

f — Preti-j Č. den trik. gospod 
Anglež. — je kričal. — Spoznali 
boste, kdo da sem. .laz sem povelj-
nik sto mož. 

j — Potem ukažite tema dvema1 

morilcem;!, naj odneseta to truplo 
hišo, — j e odvrn i l Everard — 

1 h ladno . 
— Bali. — je odvrnil bandit iti 

p'jnnil zanič! jivo na t hi. — Pan-
cho. vrv: 

i Človek, katerega je poklical s 
tem imenom, je pohitel proti ko-
nju ter se vrnil z dolgo vrvjo ali 
lasom. Ko pa je dejil povelje, naj 
si priveze v r ; okoli p;:>u ter irre 
navzdol v vodnjak, je odločno od-
klonil. Njegov tovariš tudi ni ka-
zal niti najmanjše želje, da bi ga 
spustili v to črno luknjo. Njih 
poveljnik je \ rgel navzdol kamen. 
Čeprav prepruani. da je vodnjak 
popolnoma suh. niso hoteli njego-
, vi ljudje navzdol pod nobenim 
pogojem. Preklinjajoč njih stra-
hopetno.«^ si je kapitan >am pritr-
dil vrv nka^fil ti mirim. naj pri-
mejo za vrv ter pričel plezati nav 

'zdol. 
Everard je stopil bliž.je. da vitli 

kako se bodo razvile stvari. 
— Ne bo \ani dobro doli, — jej 

posvaril kapitana v moje veliko j 
presenečenje, kajti jaz sam nisem t 
bil niti malo vznemirjen radi var-
nosti tega lepova 

— Našel bom denar. — je rekel 
bandit, ko je pričel plezati nav-, 
zdol. — Ali ne j odidem ter pustim 
denar vam. gringom ' Ne. ne. - - . 
Hitreje mož j;? hitreje! 

Lahka naloga je bila spuščati 
vrv navzdol, kajti vodnjak je bil 
teko ozek te:- tako surovo izkle-
san, vsaj kolikor je bilo mogoče 
videti odzgor=:j, da je bilo pleza-
rje navzdol mogoče eelo brez po-
moči vrvi. 

Navzdol v to smrdljivo Luknjo 
je šel banditski načelnik, dokler 
ni izginila tudi njegova gi«va. — 
Kriki, ki jih jo pošiljal navzgor 
v namenu, da se postavlja ali da 
dela samemu sebi pogum, so pos-
tajali slabši in slabši, dokler niso 
popolnom utihnili. 

V mrtvaški tišini, ki je zavlada-
la, se nista ostala dva lopova več 
ozirala na nas z zmagoslavnimi 
pogledi, kajti vso svoj;> pozornost 
sta posvetila vrvi ter čakala, ke-
daj bo dal glavar znamenje, da je 
dospel na dpo vodnjaka. 

Naenkrat vrv popustila. — 
V naslednjem trenutku pa je pri-
šel iz globine vodnjaka nečloveš-
ki krik, ki nam je zledenel kri v 
žilah ter paraliziral naše živce. 

— Vleeite, — je zakričal Eve-
rard ter sam skočil k vrvi. — 
Vleeite, vleeite 1 

Mi smo prijel; za vrv ter vpora-
bili svoje zdrnžene sile, ko smo 
pričeli vleči. Za menoj je stal — 
Pancho, ki se je napenjal na vse 
pretege ter vlekel. Cul sem. kako 
je stokal ter mi šepetal v uho: 

— Za božjo voljo, gospod, kaj 
pa je vendar na drugi strani vrvi ? 

Nr.m vsem ?e je namreč zdelo, 
da se borimo z neko nepoznano 
pošastjo za poset vrvi in nesreč-
nega ^itja* k* s e i e spustilo nav-
zdol v temno globino. 

Dejanski sn*o slišali le en krik, 
a ta je bil tako presunljiv, da je 
dol?o časa zvenel v mojih ušesih. 

Strašno počasi, paleec za pal-
cem, smo vlekli vrv iz vodnjaka. 
Naenkrat in v veliko presenečen-
je nas vseh, pa je del teže odpadel 
kot da je ona nerfdna stvar izpu-
stila svoj opri jem, in nato je pri-
iU vrv navzgor hitro, čevelj za 

1 
čevljem. 

Bi ndit je bi! mrtev, ko îrio g:', 
potegnili ven. < VI« njegovi surovi, 
m zakrkneni tovariši «.<» se >.tre>!ii 
ko se ozrli v nj< go v o liee. ki je ' 
bilo počrnelo f r kot izklesano iz 
.kamna z izraz«-m skrajne groze. 
I — Zdrobi j e . d o Mnrri. — je re-
k.-l Everard s tr< soeim se »lasom.! 
potem ko j e m e g l e d a l mrtveca • • 

O j u m . ona v - l e d tega koraka E -
verarda sta M- tudi oba bandita 
sklonila nad ;nij:.!>. -— a v pov-! 
sem drugačne.n namenu. 
I — Ne bosta našla denarja tan; I 
— je zakričal Everard. .strašno o-
gorčen. 

Na tihem pi< klinjajoč sta zapu-
stila truplo u-r se napotila pro-i 
mestu, kjer j • ležal ubogi Conz;-
les. .laz sem skoro popolnoma p >-
zabil nanj. 

— Primi z«« noge . Luis. re-
kel Pancho. — Vrgla ga bova za 
njegovim denarjem. 

Komaj sta ga dotaknila, je 
"mrtvi*" mož zakričal ter sedel 
pokonei. Kljub temu pa bi peki en 
ska dvojica brez dvoma izvršila 
svoj namen, če bi ne posredovali 
mi. 

— Vrgel i > denar v vodnjak. — 
je kri«"al J.nis. — in sedaj ga li >-
čemo poslati njim. d t <_'1 naj-
•K 

Francozie in Nemci. 
Eno glavnih it "k >olanje trenotne evropsk« politike ivori ne-

1 .izrišemo razni« rje med Franc* zl in im i glede vprašanja vojne 
odškodnine . Moderni n č l oveko l jubn i Fraiieozje so se postavili 11a 
s* al išče. da morajo vsi Nemei od starca do mladiča, delati na fran-
t-o-»ki račun, lo je. \se kar Nemčija pri dueli.i n.t ki.:e«"kem .11 indu-
strijskem poiju. to je francoska h.si in to lalik.. pariški bank;rji pro-

.tludo. k« inur hočejo, iisri Nemci ki vse :o l. lairo prodtieirajo, pa 
!naj erk; jo od lakote "Kulturni * Franeozje l*«'ejo torej danes, v 
|moderni dobi. uveljaviti na celi trii priiu-ip staiovcškega suženjstva 
s;.mo s to lazliko. •!:: sužnji v ne ldpeljeiu v svoje de'ivniee. ampak 
iia znljtevajo. naj delajo su;;nji v -v ojih delavnicah. 

Franeozje zahtevajo od N»m cv na okroglo nisto milijard voj-
r.«- odškodnine. To je astronomski štt vilka. ki M jo navadni i..ožgani 
i»;i predstavljati ne morejo in ti tli učeni mož«:i;ii ne. Za take tra-
! pa rije so sposobni edino le Francozi v svoji pijanosti od žganja, ki 

mu pravi "vL-toire" — hnraura! l e bi NcMei mogli plačati kar 
zahtevajo Francozje od njih. bi t oMl vsak Framoz okroglo — 7.1OO 

j mark v zlatu, to pravi z dru«: mi b- stVami: Nemei naj redijo 40 
• milijonov Francozov stenj, gos_»odje Franeozjc se bmlo pa valjali 
.brez dela na svetu in žrli. kar IMX"O pridelali dnigi ' lil t*» na vekomaj 
I veke! 

Ta francoska želja je razumi, iva vsakemu, ktlor pozna francosko 
'željo za lenobo. Francoska buržvazija je prototlp Ireobe. On je go*-
:p'Kl ki je ustvarjen, ti*: leži. delajo naj pa drugi. Vihunee Tega lenega 
J francoskega lipa je francoski žieovski bankir, ki se šojiiri v Parizu 
• v krogu svojih pohotnih starih b« b. kat«ri je ltb -il in vs;» sreča dob*-o 
|]>lačujoči bankir. In čifut plača. «e ve zakaj. 

Tako je francosko raz}>oložer.ie dtnes. Za . ' ic : vojske st> tem lju-
dem obetali, da jim ne bo treba nikdar nie več cielafi. ec premagajo 
Nemec — Nemei bodo plačevali, n na ta pop so se Francozje vsedli; 

jtlanes pa zahtevajo svoj račun. 
Tudi pri nas je bilo tako. Srbija je bila /.* od nekdaj fr-meos-

' ka f i l i jalka. T u d i Srbom >0 obe fa i da j im ne bo treba n ikdar ve«" nič 
jtb lati. ako zmagajo. Zmaga je rt s padla na srbsko stran. Zato pra-
v i j o danes Srbi: Mi smo zmagali, plačajte nam . betane račune! 

In mi jih plačujemo in jih Lenin plačevali še dolgo. Tako dolgo, 
k;.kor Nemei Francozom. 

Kadar bo pa zm::gal evangelij tlela nad evangelijem lenobe. — 
.takrat b<nlo pa plačevali st danji lenuhi onim. ki delajo. Ta čas pa ni 
,več daleč! t*Naprej,,_ 

— Ze lo d o b r o , — j e rekel Pan-
cho . — in naš kapetan j*v mrtev. 

j — Dosti . — j e zakričal Everard 
1 — Ali j e deiiat s p o d a j v v o d n j a -
k u ? 

1 Vsi so se « zrli v t rgovca , ki j e 
pr ikimal z g lavo Ter z a j e c a l : 

— G o s p o d j e , k o sem tekel ter 
bil obstre l jen . — vidite l u k n j o 
-*k"»y.i moj k lobuk , sem padel in 
zajčja koža u-.i je padla iz rok. 

I — Prasee. vrge l si jo navzdol ! i 

— j e zakričal P a n c h o . 
— D e n a r j e na varnem in na j 
prišel navzdol t a k o ali tako . — r 

i j e rekel Everard . 
t — Sveta Mar i ja , res. d o b r o j e j 
zavarovan . — j e pr ipomni l Luis 
ki se j e ozrl pr i t«-m na mrtvega 
pove l jn ika ter - e pokrižaJ. — Kak i 
Šna zverina nt ki živi s p o d a j ' i 

— Sam Bog vo. — je odvrnil 

Everard. — Predlagam sedaj, tla 
spravite svojega mrtvega povelj-
nika v Mazapil iu da se vrnete 
semkaj prime-no opremljeni, tla 
preiščete vodnjak ter dobite de-
nar. 

— Nobena -tvar ne živi tam 
spodaj, — se je smejal Paneho. 
— I.e stene vtnllijaka st» popu-
stile ter ubile našega kapetana. 
S pomočjo pa«* mož in orodja bo 
lahka stvar dobiti denar nazaj. — 

— Mi nimrmo tukaj uikakih 
mož za to delo. je rekel Everard. 
— Vsj so zunaj ter zelo zaposle-
ni. 

Dalje prihodnjič^. 

ZS^ SO JAKI. NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NARODA" NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
NIK V ZDR. DRŽAVAH. 

T V A BI LE SPREGLEDALI! 
Mi VSI črpamo iz PUMPE ŽIVLJENSKE-
GA PRIZADEVANJA. 

IN TO S ŠIROKO ODPRTIMI OČMI! 

Ali nekateri — rabijo VEDRA brez lukenj in jih 
NAPOLNJUJEJO. 

DoČim DRUGI — LE PUMPAJO DO KONCA SVO-
JIH ŽIVIH DNI. 

DA BI TI LJUDJE LE SPREGLEDALI! 
Prvi — so VARČNI ljudje. 
Drugi — so ZAPRAVLJIVCI. 
PRVI — so oni, ki prestopajo prag HRANILNIC. 
ONI so PAMETNI in spravljajo na VARNO svoje 

prihranke. 
Pa Čuvajo s ponosom svojo HRANILNO KNJIŽICO. 
DRUGI pa — le mimo gredo! 
Trosijo vse, kar zaslužijo — nikdar si ne prihranijo 

dolarja — so v večnih skrbeh za bodočnost. 
ALI VI NE IZPREGLEDATE? 
ŠE DANES! Pojdite k najbližji hranilnici in otvo-

rite hranilno vlogo, pa zrite smehljaje bodočnosti 
v lice. . ^mM t « f I 

SAVINGS BANKS ASSOCLATON 
OF THE STATE OF NEW YORK 

56 West 45 Street New York City 
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, Finska je mala, toda vzorna dežela._ 
t i i—j - . . 

Finska je značilno ter v naprednem smislu zapadna dežela ter ima 
v svojih mejah le malo nepismenih. - Glavno uiesto Helsingfors je 

čisteje kot katerokoli ameriško mesto istega obsega. 

Poroča John H. Finley. 

Helsingfors, Finska, maja meseca. — Le majhna reka je, ki lo-
t" 11 je Kosijo ocl zapadne Evrope in .sicer na kratko razdaljo severno 
od Petrograda. 

V ostalem, prav do mrzlih vod na severu, teče meja naravnost 
•kozi veliko jezero, ob potokih in rekah ter nato v vijugasti črti sko-
zi gozdove, dokler ne dospe do Severnega morja na dolžinskem me-
ridijanu, s katerim potuje eno miljo ali dve v družbi z napol rusko, 
j.apol finsko reko, ki no.si ime Hlesttrjoke ali Reka male sestrice, — 
»t i ri na j.s t milj izven Petrojrrada. 

Mejna črta, ki je zaznamovana na zemljevidu z rdečo barvo, j e 
kaj mikavna pot za potnika in tudi za političnega proučevalca, Ki 
bi imel priliko, če bi več dni zasledoval to mejo, opazovati dve raz-
lični vr-sti družabnega reda, kateri ločuje ta meja. Seveda je v teh 
gozdovih je dosti ljudi, ki vedo Se malo, kot pravi pesnik. " o govori-
eah inest, o činih ljudi in kronah vladarjev', kajti brez dvoma jih je 
t;:ko na tej kot na on strani meje še dosti, ki še ne vedo. da ne poči-
va več krona na nemirni glavi eerja. 

Kot gotova vrsta živih bitij se tudi Rusija množi in razvija v 
političnem oziru potom cepljenja. Politično potomstvo Ru.sije pa se 
ni razvilo soglasno s prvotnim tipom. To velja glede baltiških držav 
in v še veliko večji meri o Finski, hi je bolj slična severo-zapadnem 
delu Amerike kot pa »everozapadnem delu Rusije ktit je biLa Finska 
v političnem in zemljepisnem oziru do leta 191 S. Na vsak način lah-
ko rečem, da je Finska v večji meri kot kak del Amerike kot pa ka-
terakoli druga država, ki sem jo vitle! v Kvropi. Vsled tega je tudi 
I i mojem mnenju kar najmanj slična Rusiji, po vsem, kar sem čul 
in iz ved H onstran meje.« 

Ozka mejna reka Siestar je v trotovem sniisir prav tako značil-
na v finski zgodovini kot je reka Tuonela v finski mitologiji ali — 
finskem bajeslovju. Obe reki ločujeta dva različna svetova. Analo-
gijo bi se lahko zasledovalo še nadalje, če bi skušal človek prekora-
čiti Sirstar brez dovoljenja iz Moskve. Siestar reka bi v tem slučaju 
postala Tuonela. 

V Ijomlonu sem čul igrati velik orkester, katerega je vodil eden 
največjih modernih skladateljev, Sibelius iz Finske. Orkester je ig-
ral njegovo lastno kompozicijo, v kateri je vedno ponavljajoči se ref-
ren pesen lahuda, ki sprenilj; duše preko le bajne ieke. slične reki 
Slik«; v trnski mitologiji. Nobenega tajnega melcdičnega čolnarja pa 
ni bilo, ko sem se na večer približat mejni črti med Rusijo in Fin-
sko. Mesto tepa pa sem našel neko nerazumljivo znamenje na rdeči 
diski. Pozneje sein izvedel, da po menja ta napis prepoved prekora-
čenja mejne črte. Ker pa se je meni špecijelno prepovedalo iz Mosk-
ve uhotl v liusijo, hi tvegal svoj življenje, če bi se ne oziral na to sva-
rilo. 

Tlodil sem o kresni obali finskega zaliva proti tej reki celo po-
poldne. Zjutraj sem obiskal taborišče, nahajajoče se dvajset milj 
protj severu, kjer je bilo interniranih 4000 boljševiških vstašev, ki ' 
so po svojem pora/u pri Kronstadtu pribežali • preko zamrznjenega j 
zaliva na Finsko. Tukaj in na drugih mestih oh obali so nastanili te 
begunce v finskih barf k; h in stražili so jih finski vojaki. Prehranjal 
pa jih je ameriški Rdeči križ s spretnostjo in natančnotsjo, ki daje 
tej organizaciji največji kredit. Kljub globokemu snegu se je posta-
vilo pekarne m kopališča skoro preko noči. R«<zkuževalne priprave! 

n je spravilo na liee mesta in vsa nevarnost razširjanja nalezljivih! 
bolezni je Irila s tem odstranjeni:. j 

Ko sem slopil v to taborišče, nem videl, kal:o so nekateri ljudje 
pripravljali svojo večerjo. Drugi so lovili ribe ali pa se pečali z drti- i 
pimi deli okoli taborišča. Po večini pa se je te ljudi prepustilo njih ; 
mislim, kajti ni bilo mogoče najti dela za vse. Kot sem izvedel, so ' 
1 iti vsi ti ljudje holjeviki. a posebnega ekst remnvga tipa, ki niso bi- ' 
li zadovoljni t. obstoječim komun i stičnim režimom iz tega ali onega 
raz loga . Neki odvetnik je bil videti najbolj živahen in iznajdljiv 
človek v taborišču. Njih vstaški tovariši, ki jim niso sledili na to o- , 
bal. so bili deležni manj srečne usode na nasprotni obali. Nekdo, ki 
se je vrnil preko ledu nazaj v Kronstadt, je prišel n.azaj s poročilom 
< a je bil vsak drug mož ustreljen in da je zapadla isti usodi tudi — 
vsaka četrta ženska. Kakšna bo končna usoda teh beguncev, ni mo-
goče reči za enkrat. Vrniti se v Rusijo v sedtnjem času bi pomenja-. 
h ^mrt za vse in tudi na Finskem se jih ne more izpustiti. 

Opoldanski obed. katerega *em 
videl pripravljali, je bil zadnji, ka 
teregu se je napravilo pod nadzor 
stvoin ameriškemu Rdečega križa. 
Oddele4t na Finskem se je umak-
nil na temelj-t splošne odredbe" 
da je treba delovanje Rdečega' 
križa omejiu na otroke. Finska 
vlada pa je prejšnji večer skleni-
la prevzeti delo ameriškega Rde-1 
eega križa ter dobda vsled tega 
zaloge živil, ki bodo zadostovale 
za več mesec« v. Kljub temu pa 
ne bo mogoče staduo obdržati teh 
tujcev ter jih prehranjevati na 
javne stroške. 

Trdnjavo Kronstadt je videti 
kot silhueto horizontu in vsta-
ši, katere se v gotovih krogih 
imenovalo "u 'tra - revolucionar-
j i \ si brez dvoma pripovedujejo 
svoje doživljaje ter razpravljajo o 
sredstvih, kako bi inogli tega ali 
onega dne vendar uspeti. Dim. ki 
se pogosto dvigne na obzorju in 
ki skrije od časa do časa trdnja-
vo, prihaja baje yd bojnih ladij,1 

ki patrulirajo, a ko sem šel v iz-' 
točni smeri ob obali, sem lahko 
razločno vid *! visoke tovarniške 
dimnike, iz katerih se je dvigal 
gost dim. Istega večera pa se je 
vračal v istem vlaku kot jaz v 
Ifelsingfor* neki * finski državni j 
minister s poročilom, da je bila 
produkeija gotovih ruskih indu-
strij, ki je bih. že preje skrčena 
na eno petino normalne produk-
cije, vsled pomanjkaja kuriva zo-
pet skrčena za nadaljnih 13 od-
stotkov. 

Cesta ob obeli na ftit«ki sirriii 
vodi preko večine dvajsetih niilj 
skozi smrekove gozdove, v kate-
rih je na ducate, na stotine mrč-
nih vil, v katerih ®o v prejšnjih 
časih atanovaii poleti bogati pet-
rograjski meščani. V nekaterih 
teh vil stanujejo še sedaj njih l*-, 
»tniki v izgnanstvu, ker to je v«e. ( 
]car jun j e i* ostalo od njih imet-( 
Ja pred vojno. Večinoma pa »o te 
Jfik * mkmu prazne, irpo ' 

stavljene uničevanju delovanju e-
lemeiitov. Lastniki ali nekdanji po 
It t ni prebivalci, ki žive v Rusiji, 
ne morejo ven. 

Skozi prazna mesta sem tuin-
tam videl nr. rasprotno obal, — v 
smeri proti Petrogradu. Ko se je 
s«»lnce bližalo zatonu, so se priče-
1 t prikazovati tudi poslopja v da-
ljavi. Najprvo se je dvignilo iz 
vode veliko, belo poslopje in za 
tem kupole z zvoniki. Izgledalo je 
kot da se proseče bele roke dviga-
jo proti nebu. To ni bil fizični — 
Petrpgrad. pač- pa znamenje du-
ševne aspi racije Rusije, katero 
sem videl dvigati se proti nebu z 
daljne obali Finskega zaliva v — 
zadnji luči ruskega Velikega pet-
ka. 

Eden izmed velikih topov Kron-
studta se je oiglasil. Celo finsko o-
fcal, po kateri sem hodil, j e stre-
sel ta stre! in pomenjalo je pov-
sem drugačno Angeljevo češčenje 
kot sem ga cul par večerov poprej 
v Narvi, na estonskem robu Ru-
sije. To grmenje topov je pome-
njalo silo, ki je dajala izraza iz-
zivu mesto molitvi ter pošiljala 
svoj »rlas ne lc preko kupol in po-
slopij Petrograda, temveč tudi 
preko meje ter ob obali Finske. 

Finska pa nuna po mpjem 
mnenju danes v svojem srcu nič 
več onega strahu, ki še vedno v z ne 
mirja sanje raajhnih in junaških 
baltiških republik dalje proti jugu 
Finska je bila v zadnji generaciji 
praktično neodvisna država in 
finski minister za zunanje zadeve 
je rekel: — To, kar je danes Fin-
aka bodo baltiške države v pet-
desetih letih od sedaj napjrej. — 
Rusija jet bila to, kar bi rekli v 
Ameriki 4 • easy-bess" za Finsko, 
čeprav je bil tn bos včasih surov 
in neotesan. Vojvodstvo Finske je 
bilo 1« čerem anijalen urad. Pravi 
vojvodski stol, na katerem je -

tdel car, kadar je prišel na Finsko 
je bil prestavljen v muzej, kjer 
'se ga kaže sedaj v družbi alikovi-

Na sliki vidite newyorskega škofa epi&kopalne cerkve Mannixa (s 
knjigo v rok'.). Predno je bil imenovan škofom, je bil rektor Tri- > 

nitv cerkve, ki je najbogatejša na svetu. 
tih kmečkih noš ter izdelkov do-
mače industrije iz starih časov. —r 

Prvi predsednik finske republi-
ke stanuje v vojvodski palači z 
dostojanstvom, a brez vsakega šo-
pirjenja ali zunanjega bleska. K o 
sem mu rekel, da je on George 
Washington Finske, je ponižu(f 
odgovoril, dn mora biti nekdo pr-
vi predsednik. Izvoljen je bil od 
park menta, a ko bo njegova služ-
bena doba potekla, se bodo vršile 
splošne ljudske volitve in pred-
sednik ne more biti dvakrat iz-
voljen. 

Kljub dejstvu, da obstoja osem-
najst izmed dvesto članov parla-
menta iz ensk in kljub nadaljne-
nm dejstvu, da je predsednik par 
lamenta bogat socijalist, ima ta 
parlament vendar veliko sličnost 

j z ameriškim zakonodajnim zastop 
Istvom. Člani čitajo častnike ali se 
pečajo s svojimi privatnimi zade-
vami z vso običajno brezbrižnostjo 
kongresnika Združenih držav ali 

idržavnega zakonodajalca. 
} Najbolj presenetljivo za tujca, 
i ki še vedno združuje Fince z La-
Iponei, je dejstvo, da je Finska od-
večno in v naprednem smislu za-
podila država, čeprav je bila eno 

'stoletje ali ve.': del Rusije ter lo-
j e n a od sledu je le od namišljene 
meje. Finski ic lastno podnebje, 
na katero vpli* a zapadno vodovje 
in njene granitne skale, njene go-
re, njeni griči in njena jezera pred 
tavljajo oster kontrast napram 
ravni Rusiji in to ustvarja tudi 
razliko med Rusijo in Finsko, ki 
imenuje samo sebe "od ločno pred 

| stražo zapadne civilizacije". — 
[Vsled tega je tudi nekoliko poni-
žujoče, da niso bile Združene dr-
žave prve, ki bi priznale njeno ne-
odvisnost. 

i Kljub temu pa Finska kon\:j 
pričakuje, da uveljavi zopet svo-
jo staro ekonomsko prijateljstvo 
z Rusijo, ki je za enkrat prekinje-
no. Most preko Siestar reke je v 
dobesednem in prenesenem smi-
slu podrt. Vsled tega Finska tu-
di trpi. Pred vojno je namreč do-
bivala skoro vse svoje žito iz Ru-
sije, dočim jezakladala slednjo z j 
lesom in papirjem. Finska skuša 
vsled tega najti druge trge, a le 
z največjo težkočo in sicer radi 
razdrapanosti valute. 
! Kljub temu pa ima Finska krv-
ni pritisk ml&dosti, kot bi rekel 
zdravnik. Na Finskem ni nobene-
ga premoga, a dežela ima sijajen 
cirkulacijski sistem rek in jezer 
in na razpolago je nekako tri mi-
lijone konjskih sil vode, torej pri-
bližno eno kon.isko silo na osebo. 
Pričakovati je. da bodo v kratkem 
vse železnice (lektrizirane in da 
jih bo gonila vodna sila 

Finska je b?!a zmerna celo pred 
no je bila sprejeta prohibicija. — 
Minister za zunanje zadeve mi je 
povedal, da j e znašala poraba o-
pojnih pijač pred vojno le po en 
liter vsako leto na posamezno ose-
bo. Devetdeset odstotkov zemlje 
je pokritih z d rev j m in država je 
lastnica pretežnega dela gozdov, 
j Ljudje so večinoma visoki, — 
močni in zdravi, kot da so ravno-
kar prišli iz svojih gozdov viso-
kih in vitkih fmrek. Njih sistem 
j vzgoje je tak, da je najti na Fin-
Jskem manjši odstotek nepismeno-
sti, kot v katerikoli drogi deželi 

[sveta i edino možno izjemo Dan-
ske. Vzgoja otrok in mladih ljudi 

! vključuje telesno, muzikalično in 
strokovno vežbanje. 
| yiada podpira resno gledališča 
in opere, cenzurira kino - slike 

! ter prepovedi'je kabarete. Daje 
I posebne diplome za dobre uspehe 
v godbi, umetnosti, stavbinstvn, 

literaturi in drugih stvareh. — 
Vzdržuje vseučilišče, ki ima tri ti-
soč dijakov ter namerava sedaj 
ustanoviti še nadaJino vseučilišče 
Finska je podjetna kot kaka dr-
žava na ameriškem srednjem za-
padu. Ko pride človek na glavno 
postajo v IL-Isingforsu, bi skoro 
domneval, da je prišel v Minnea-
polis, St. Paul ali Kansas City. — ' 
Razlika ostoja le v tem, da je 
Ilelsingfors čistejši kot kateroko-' 
li ameriško mesto takega obsega, 
kar sem jih videl. 
! Obstoja avtentična kronika, da 
so Rusi pred tisoč leti poslali pro-
ti zapadu poslanstvo, da prosijo 
za pomoč, kajti kljub vsemu bo-
gastvu in talentu niso mogli usta-
noviti redne v>ade. Poslanstvg je 
dospelo do zapadne obali Botniš-
kega zaliva iu predložilo svojo 
prošnjo, ki je imela naslednjo 
vsebino: — Mi imamo zemljo, i-, 
mamo bogastvo, a nimamo nobe-
nega reda. Pridite in dajte nam 
red: — Ti ko so Rusijo organizira-
li trije veliki glavarji zapada : — 
Rurik, Sineus in Troor. 

Rusija je danes bogata na na-
ravnih virih preko vsake cenitve. 
Ruski narod <-e nahaja v posesti 
ženijev, ki bi lahko pomenjali — ' 
blagoslov za ves svet. Kot pred 
tisoč leti pa manjka Rusiji tudi 
danes reda. Komunistični stroj,' 
ki ga je postavila Rusija se je po-r 

lomil. Deležna bi morala biti po-
moči zapada kojega vodovje je 
vplivalo na Finsko tako glede pod 
nebja kot glede političnega ustro-
ja. Rusija bo postala velika in 
smradljiva mlakuža, če ne bodo 
reke, ki obkrožajo svet, tekle va-
njo in iz nje. 

Kunšien mladenič. 
— Jožef, — je rekel gospodar 

j svojemu mlademu uslužbencu, ki 
je stopil v njegovo službo z naj-
boljšimi referencami na svetu. — 
Knjigovodja mi je povedal, da si 
izgubil ključ od blagajne in da ne 

.ne more on vsied tega do svojih 
kri ji g. 

— Da, gospod. Enega sem izgu-
bil. Kot veste, mi je dal dva. 

— Da. dal >em napraviti dva za 
slučaj, da bi se en izgubil. In kje 
je drugi ? 

— O. gospod, jaz sem dobro 
skrbel za to, da bi ne izgubili dru-
gega. 

— In kje ga imaš? 
— Gospod, spravil sem ga ne-

kam. kjer ni v nobeni nevarnosti, 
da bi se izgubil, — v blagajno. 

Trockij in Budjenij na granicf. 
T roe kij je obenem z Bud j eni jem 

odpotoval na afganistansko gra-
i-ico. Svrha njunega potovanja je 
tajna. — To se pravi: Angleži bo-
do vznak padli, ko jih dohiti ta 
novica. Iz Afganistana je še par 
korakov do — Lidije. 

KDOR HOČE KUPITI FARMO, 
naj se vedno dobro prepriča, Če 
bo imel do voljne dohodke. Za. fpo-
čete k potrebuje najmanj $1500. 
Pišite po cenik. — Geo. Shaifcz, 
415 Euclid Ave., Akron t Ohio. 

OGLASITA NAJ SK ' 
MIRKO VIDMAR, ki ima pri nas 
pismo q«d JLuja Kramariča is Za-
greba, HUBERT MALEJ, za ko-
jega je cvri nas pismo m Bohinj-
ske Bistrice. 

| Uprava Glas Naroda, 
.82 Cortlandt New York City. 
» (24-25—5) 

A r a b e 1 a« 
ftgjgn, ^Spisala Pavlina Pajkova. 

(Nadaljevanje.) j 

IX. 
. i 

4 'Potem ti, da je tako, kakor 
sem ti pravila", govori Karpele-
"sovka vidno razjarjena zvečer o-
nega d n e , k o j e bil profesor W a l -
ler Waldek odpotoval, proti svo-
jemu inoin, ko s^a se po večerji 
sarua pogovarjala o dnevnih do-
sjodbah. "David je prav dobro vi-
del. kako se je v jutro Arabela pri 
dprte«n oknu do solz ginjeiva po-

slavljala od njega. Profesor pa, ta 
nesramnež, se ji je klanjal veno-
mer. Tako, vidiš, se abnasa ta ti-
ha voda. Sramoto <in škodo nam 
'>o že delala v hiši. Da, da, prav 
taka bo, kakor je bila njena mati; 
•;aj jaboLko ne pade dale.e od de-
bla". beseduje Židinja kakor bes-
na in se venomer guga na stolu. 

" B a ! niti deseti del tega ni res-
n i c a o d v r n e Kar$>eles malomar-
no in zehne zaiporedoma, da mu 
Že stopajo solze v zaspane oči. — 
' Meni je dovolj, da ti je David to' 
povedal, in jaz postanem neveren. 
Saj se David 'baš ob petih zjutraj 
ziblje v najboljšem spanju."' 

*'Pa danes se ni, ravno danes' 
ne" , zagotavlja mu žena. "Sauia 
božja previdnost je tako naklju. 
čila, da je bil danes že olj petih ipo 
konci/*' 

41*Povej tedaj bolj natanko, 
starka"', meni žid dobre volje, 
t '4kako in odkod je David xaipaaail 
ta dramatični pr izor?" 
t " N e smem povedati, kaiko, Izi-
dor ; a resnica je vendar, gola. 
sveta resnica!" 

"Potem pa že.ne verjamem niti 
ene besedice o vsem .tem", odvrne 
mož z nasmehom. " D a je David 
nepoboljšljiv lažnjivec, tega ne 
moreš tajiti, Rebeka; Arabela pa 
je znacajna, o tem sem prepričan; 
poleig tega pa ima preveč ženske 
dostojnosti v sebi, da bi se tako 
smešno obnašala proti človeku, ki 
ne bo in ue more nikdar postati 
njen soprog. Pa se ta profesor, ta 
knjšgc«žeree, ta sovražnik žensk! 
Ha, ha! Rebeka moja, da moreš 
res kaj takega le misliti !" In tu 
se zagrohoče zamolklo. 

" D a , sovražnik žensk! " za*mie-
je se Karpelesovka porogljivo. 
" A l i ne veš, da so ravno oni mo-
ški, ki pravijo, da sovražijo žen-
ske, da so ravno ti navadno iprvi, 
ki se v lovijo v ženske mreže? Pa 
da 'boš vendar verjel, Izidor, da 
-̂ e David takrat nss ni zlagal, ho-
čem tii vendar natanko razložiti, 
kako je on zavohal ta škandal. Sa-
mo pokregati ga ne smeš potem, 
Izidor! David je danes ob pol pe-
tih vstal" , pripoveduje Židinja, 
da bi one lepe hruške zase pobral, 
katere si bil ti včeraj vrtnarju 
ukazal nabrati. Kaj hočeš?" na-
daljuje z dobrikovalnim glasom; 
on je pač še otrok; ne smeš mu 
v greh šteti take malenkosti! In 
pri tej priliki je tedaj tudi na-
tanko videl, kar sem ti ravnokar 
povedala. On pravi, da lahko pri-
seže, da mi je povedal resnico." 

"Ravno njegovi prisegi naj-
manj zaupam", meni žid r e a o . 
" A l i že greš »pat, Rebeka?" po-
praša jo potem in globoko zehne. 

" N e " , odgovori ona zamišljeno. 
" S e nocoj moram govoriti z Ara-
belo in prepričati se, ali in koliko 
je resnice v tem. Stvar me jako 
vznemirja." 

" K a k o r misliš", opomni žki z 
zaspanim glasom. "Samo glej, da 
se ž njo bol j kot mogoče mimo 
obnašaš. Bodi zvijačna in ne po-
vej ji kar naravnost svojega mne-
nja. Ukroti vendar svojp nagi ost 
in jezo proti n j i ; kajti predobro 
vea, da se silouia pri nji čisto nič 
ne opravi.'7 

Kmalu potem je Karpelesovka 
stopila v spalnico svoje rejenke. 
Toda ta je bila prazna. Kod hodi 
Arabela ob tej uri 1 mkli si "vzne-
mirjen a ; deseta ura je že odbila! 
Ravno hoče poprašati Ara-belmo 
služkinjo, kje K bila gospodična, 
ko pride Arabela z velikim klju-
čem in majhnim zavitkom starih 
oblek v roki. 

Začudena gleda Karpelesovka 
zdaj na Arabek>, zdaj ha ključ in 
zavitek, karterega je ddklica, za-
p a z i l i teto, vrgla v zadregi na 
stol, ključ pa ravno hotela vtak-
niti y žep. 

"Glej j o b o ! " zaične potem Ži-
dinja 9 pomenljivim nasmehom; 
"odkod pa prideš, Arabela, a tako 
romarsko oudico in s tem velikan-
skim ključem f — Pa prefeladila 
si se tudi pri «vojem yoiMwnem 
sprehodu. Vea m bleda v licu. Se, 
ve, ni drug**« «w§oee, kpr t*kp 

j okoli hoditi, razoglava in brez ni-
česar na ramah; noč pa je danes 

i tako hladna in mokrptna ! " 
"Motite .se. teta; meni je cisto 

dobro" , odgovori Arabela mirno, 
in ona neprijetna osupuenosl, ka-
tera jo je bila sprva obšla, zapu-
sti jo polagoma. " V zavitku pa 
imaill Staro obleko neke revne, 
bolne žeiiske. Hočem jo popra-
viti ." , 

" A h a ! tedaj milosrčna sestra si 
ludi | »ostala, Araibela?" »apazuje 
Karpelesovka nekako porogljivo.; 
To kom pa si podedovala to last-' 
nostT V rodbini Kai pelesovi ni ta 
doma. — No. no ! pa saj je to le-] 
po in prav; samo dovoli, da te 
opozorim, da je nehvaležno«* in 
zvijačnost na svetu brez konca m 
kraja, in torej je rrevidno, vselej 
tudi prav pomisliti, komu kaj do-
brega Storimo. Prigodi se včasih, 
da meni človek revežu pomagali.1 

pri tem pa podpira lenobo. Prav ) 
zaprav bi bila lahko tiuli mene za! 

'svet poprašala. Vedno sem ti na-
'doniestovala mater in marsikaj, 
sem ti z modrimi nasveti stala na 

j stran i . " 
" J a z mislim, ida je čisto nepo-

trebno, vprašati koga za svet, aku 
se hoče dobro delo storiti", od-
vrne Arabela. *4 Kako pa ni naj 
tolmačim ta vaš pozni pohod, 4e-i 
ia?r" pristavi ona hitro potem in' 
zna se ji, da ji ni ljubo dalje go-
voriti o tem. 

Ravno sem zvedela", začne 
Karpelesovka in ipogleda Arabel-i 
oslro v obraz, 41 da si danes za ra-
na slonela ob oknu. in se -bridko 
jokala Hotela sem torej zvedeti, 
ali se ti je ponoči kaj neprijetne-
ga pripetilo, in kako to, da nki 
ničesar nam povedala o tem? Saj 
veš, kako se skrbimo vsi zate." I 

" J a z da bi se bila na oknu slo-
ne jokala, pravite?" začudi se 
Arabela srdito in raihfli mraz jo 
pretrese. " K j e ste zvedeli to 
l az ? " 

" B o g hotel, da je l a ž ! " odgo-
vodi Karpelesovka s poudarkom,1 

vedno ostreje opazujoč Arabelo. 
" A H bilo je tako. kakor sera ti 
pravila. N'a tvojem oknu se je ne-1 

kdo bridko jokal ; in kdo bi bil to' 
drug, ako ne t i ? " j 

" M o g o č e " , odvrne Ara-bela mr-
zlo in migne malomarno z rama-1 

mi; "a l i jaz nisem bila. Tudi ve-' 
ste prav dobro, teta, da jok niJ 

moja slabost. Jaz solz že davno 
več ne poznam", končuje ona slo-] 
vesno. 

"Ravno zato sem se tem bolj 
začudila in prestrašila, začuvši 
t o " , meni Karpelesovka z manj 
sumljivim obrazom. "Sklepala' 
sem. da te je morda ganilo žalo-' 
vanje stare Waldekovke. katera' 
je ravno ob istem času tugovalal 
po sinu, ki je takrat odhajal." 

" J a z spoštujem Waldekovo 
rodbino, ker je tega vredna", od-
govori Arabela nekoliko zmede-
na, a s precej mirnim :glasom. 
"Vendar pa moje znanje ž njimi 
ni tako iskreno, da bi se solzila, 
ako vidšm, da mati žaluje po sinu, 
kadar ta odpotuje. Vsaj si mislim,' 
da materino oko ne more ostati 
suho, če zre za svojim odhajajo-
čim otrokom. Taka bolest pa ne 
more vzbujati qlbčnega sočustva 
ker je preveč zasebjna." ) 

"Dobro , dobro! Veseli me, da' 
je tako" , de Karpelesovka dvom-
ljivo. " A l i pa je tebi res vse eno. 
ali profesor odpotuje ali n e ? " po-
praša jo potem nenadoma, in nje-
ne oči dajejo od sebe maščevalen 
odsev. "Rada bi se ž njim pogo-
varjala", nadaljuje brezmiLostno, 
zapazivai, da Arabela obledi; 
" k d o te bo tudi oidslej naprej 
kratkočasil in dvoril t i ? " 

Arabela molči. Čutila je, da je 
nekaj resnice v tetinih obrekoval-
nih besedah. Žal ji je bilo res po 
profesorju, toda ne iz onih vzro-
kov, katere ji je teta hudobna na-
števala. Občutila je neko prazno-
to po njegovem odhodu, a sama 
ni vedela zakaj. Resnica, ki jo 
komu naravnost povemo, dela pa 
viden »tis na človeka. A pri v*iej 
te j resnici si vendar ni Arabela 
imela kaj očitati glede svojega 
obnašanja in občevanja ž njim. 
Profesor ji j e bil takrat na vrtu 
naznanil. <Ja bo v jutro earana od-
potoval, in hotel se je prijateljska 
od nje posloviti. A otia ga je le 
po vc^no in hladno pozdravila 
Kavno ta neprijaznost njena proti 
njemu celo pri slovesu pa jo je 
potem pekla skozi ce>o noč. V ju-
tro je jadro rano vzbudila in sa-
ma ne vedoč zakaj, hrepenela je 
jtr&fcaopjji še enkrat videti ter mn 

želeti srečen pot. Prežala je v ta 
namen nanj za zaprtim oknom, a 
prestrašena se tudi takoj umak-
nila.. ko ga je za preprogami ne-
nadoma zagledala, zročega na nje-
no okno. Njegovega pozdrarva pa 
ni ne videla niti cula; zato jo je 
zdaj neprijetno presunilo, kar ji 
je teta očitala. Cista vest jo je 
torej kmalu ohrabrila. Njeno lice 
je zadobilo prejšnjo barvo, njena 
zunanjost prejšnjo mirnost, tako 
da vidno razžaljena odgovori: 

"Takim nesramnim obrekova-
njem ne dajem odgovora.' Povem 

j vam pa. teta", dostavi ponosno, 
" d a prav dob no vem. do katere 
meje -me devojka, ki je obljub-
ljena nevesta, občevati s tirjean 

i mladeničem. Svoje dolžnosti pa 
po/jiam in proti tem se ne bom 

I nikdar pregrešila, četudi do svo-
'jega ženina ne čutim niti naj-
manjšega nagnenja. *' 

< "Xehvalezuica!" odvrne teta. 
t " l i l Samuel te tako zvesto ljubi! 
iln na njegovi strani te čaka tako 
. srečno živi jen je ! *? 

J "Živeti brez duše, to ni življe-
jnje, tem manj pa sreča!" bil je 
IA rahel i n odgovor. 

"Seveda »na strani tega čudne-
Iga profesorja bilo bi ti bolje ži-
veti, to vem" , odvrne jezno Kar-
pelesovka. katero je neizmerno 
dražila Ara belina hladnokrvnost. 
"A l i vedi" , nadaljuje z zmago-
valnim naglasom, "da kakor jaz 
Samuela poznam, tako tudi vem. 

.da bi on prej vse storil, nego do-
volil, da bi postala ti profesorje-

|va. In polesr tega. ali si pomislila 
i kdaj, Arabela, kakšno brezdno le-
Iži med vama zavoljo različne 
jVereT!" 

Arabela ni bila več bleda, tem-
več je postajala rumenega, izpad-
lega lica; z roko pa se je podpi-
rala ob mizo,, kakor da bi jo ob-
hajala omotica. 

Kar ji je teta govorila, to se ji 
]je zdelo strahovito, nezaslišano, 
j " T e t a ! " vzklikne potem Ara-
(bela razburjena. ' 'Kateri ne-
sramni obrekovalec vas je tako 
zmotil, da ne veste več, kako bi 
me bolj žalili? Moja vera", nada-
ljuje nekako slovesno, " j e meni 
draga in sveta; če že zavoljo dru-
gega ne. vsaj zavoljo tega. ker je 
ona gotovo tudi moje pokojne ma-

tere. Prej bi pa hotela izgubiti 
i življenje, nego zatajiti svojo ve-
ro! Ali nii-ite s tem zadovoljni?" 
poprava po kratkem premolku s 

^ po vzdignjenim glasom, z valujo-
čimi prsmi in z bolestnim izrazom 

.okoli usten, kakor da bi si bila s 
to izjavo podpisala svojo moralno 
smrt. 

"Zato ,pa se bo profesor tebi na 
!ljubo odpovedal svoji veri" , zago-
tavlja Karpelesovka z nekim pre-
pričanjem. " i n ti vendar pri v ^ m 
lem ne boš nikdar njegova sopro-
ga. Dobro si zapomni, Araibela, 

'moje današnje prerokovanje: nik-
d a r ! " 

Arabela se je obrnila od tete, 
j ko je ona to govorila. Neki gnus 
(se ji je pokazal na licu, ko je po-
slušala njeno besedovanje. Ko pa 
Karpelesovka utihne, reče Ara-
bela vidno utrujena: 

"Jutri nadaljujte, teta, ako 
vam še kaj srce teži. Danes sem 
že pretrudna; rada bi že šla po-
čivat ." 

Karpelesovka se Arabeli pribli-
ža, primakne svoje odurno lice k 
A rabe! In emu in reče hudobno: 

" N a moje zadnje besede si mi 
pa še dolžna odgovora. Aha! ne 
upas si pogledati meni naravnost 
v oči ; tvoja vest ni torej <Y»sta", 
nadaljuje triumfovalno, ko od-
makne Arabela svoj obraz od nje-
nega ter gleda v stran. 

"Kakoršen je človek, takšna je 
njegova riodba!'* odgovori Ara-
bela hitro z neko dostojnostjo, a 
brani se pogledati jo. " N a mne-
nje, ki ste ga izrekli glede moje 
osebe, odgovorila sem vam vestoio. 
Na mnenja, ki ne zadevajo mene, 
pa nimate pravice zahtevati od 
mene odgovora." 

" B o ga pa gospod profesor sam 
moral dati, in sieer Samuelu sa-
m/emu. Te dni mu hočem pisati, 
naj se čim preje povrne domu. " 

To rekši, odide Karpelesovka iz 
sobe in zaloputne 4uri za seboj. 

(Dalje prihodnjič.) 

Kje se'nahaja GAŠPER PETER-
NEL? Doma je iz vasi Kopriv-
nik pri Žireih. Pred 7. loti se je 
nahajal v Westmoreiaffw^ ^Vun-
tv, Pa. Prosim cenjene rojake, 
če kdo ve, da mi jporpČa, aH naj 
se pa sam oglasi, ker mu imam 
poročati nekaj važnegu iz sta-
rega kraja. — Frank Iozar , 
Box 351, Thomas, W . Ya. . 

(25-26—5) ! 
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Društvo S. Martina, itev. 1. 
Predsi tiruk : Atloif Anžieek ; taj-
nik: John Staresiuic. 4576 Logon 
St.; blagajnik; J~hn Cesar. Se-
jo se vrše vsako drugo sredo v 
mesecu v Domu slov. društev. —, 
Vsi v Denver, Colo. 

Društvo štev. 3. 
Predsednik: John Merhar; taj-! 

n i : Joseph Pritekal, 1240 Pine St. 
blagajnik: John Trontelj. Seje se; 
v i ie vsako prvo nedeljo v mesecu, j 
Vsi v Pueblo, Colo. 

Društvo Zapadni Junaki, št. 4. 
Predsednik: John Vidic; tajnik' 

Peter Blatnik, Box 286: blagaj-
nik; Joseph Pcrcieh. Seje se 
vsakega desete ga v meseeu. Vsi v 
Midvale, Utah. 

Društvo Planinski bratje, št. 5. 
Predsednik; Frank Mohar : taj-

nik: Frank KUm, 513 W\ 2nd St.; 
blagajnik: John Stibernik. Seje) 
se vrie vsakoga 10. v mesecu v 
lastni dvorani. Vsi v Leadville, 
Colo. 

Društvo Zvon, št. 6. 
Predsednik: Jos. Kapsh: taj-

nik: Mihael Kapsh, 508 N. Spru-| 
ce St.; blagajnik: Frank K lun J 
Seje se vrše 12. v mesecu v Domu' 
društva Zvon Z. S. Z., in Triglav; 
S. N. F. J. Vsi v Colorado Springs; 
Colo. 

Društvo Sv. Rožnega ve&ca, št.: 

Predsednica: Mary Lesar; taj-
nica Mary Prijatelj, 4570 Logan 
St.; blagajniea Mary Staresinich.; 
Seje se vrše vsako prvo nedeljo 
v mesecu ob dveh popoldne v Do-, 
mu slovenskih dmštev. Vse v 
Denver, Col6. 

Društvo Biser, Št. 8. 
Predsednik: Peter Medosh; —1 

tajnik: Joe Boliorich, R. F. D.j 
Box 3,; blagajnik: Joe Boliorich.! 
Seje se vrše vsako tretjo nedeljo 
v mesecn. Vsi v Pittsburg, Kans.l 

Društvo Napredni Slovenci, šte 
vilka 9. 
Predsednik: Anton Strines; taj-, 
ni k : Joseph Skrabec, 412 West I 
New York Ave., ; blagajnik: John 
Legan. Vsi v Canan City, Colo. 

Društvo Slovenski bratje, šte-
vilka 10, Victor, Colo. 

Tajnik: Frank Oražem, Box 
622. 

Društvo Sv. Janez Ifeponrak, 
št. U . 

Predsednik: Prank Bek; tajnik 
Joe Blatnik, Box 70,; blagajnik 
John Mariek. f>je se vrle vsak. 
drugi pondeljek v mesecu. Vsi v! 
Rock vale, Colo. 

Društvo Zgodnja da niča* št.12.; 
Predsednik; Ludvig Mihelich;{ 

tajnik: Avgust Topolovee, Rox[ 
16,; blagajnik: Anton Sever. Se-
je ae vrie vsakega 15. v mesecu.; 
Vsi v Clear Creeek, Utah, M g I 

Društvo Junaki, št. 13. 
Predsednik-. F-auk Trlep; taj-

nik; Anton Lesjak, Box 118,; bla-
gajnik : Anton Lesjak. Seje se vr-
še vsako drugo nedeljo v meseeu. 
Vsi v Frontenae, Kans. 

Društvo Sloga Slovencev, šte-
vilka 14. 

Predsednik : Marko Petrich, — 
tajnik: Joseph Kopavnik, Box 
1G01 ; blagajnik: Marko Petrich. 
Seje se vrie vsako tretjo nedeljo 
v mesecu. Vsi v Standartville, 
Utah. 

Društvo Triglav, št. 15. 
Predsednik: Peter Predovich; 

tejnik: Frank Panceji . R. 1. Box 
43; blagajnik: Nick Balich. Seje 
se vrše vsako tretjo nedeljo v me-
secu. Vsi v Binjrham, Utah. 

Društvo Zapadna zvezda, št. 16. 
Predsednik : Joseph M . Steblaj 

tajnik: Anthony Jeršin, 111 W . 
3 Street; blagajnik: Louis Lov-
šin. Seje se više vsakega 10 v me 
steu. Vsi v Pueblo, Colo. 

Društvo Hrabri Slovani, št. 17. 
Predsednik; Marko Sikich; taj 

nik : Anton Šuklje, Box 58; bla-
gajnik : Thomas Sarmo. Seje se 
vrše vsako drugo nedeljo v me-
secu. Vsi v Frederick, Colo. 

Društvo Sv. Alojzija, št. 19. 
Predsednik : John Janezich; — 

tajnik; Anton Mencin, 601 E. 49.' 
Ave. ; blagajnik: Frank Okoren. 
Vsi v Denver, Colo. 

Društvo planinke, št. 20. 
Predsednica : Ana Stalcar; — 

tr.jnica : Agnes Keržan. 803 Elm' 
St.; blagajniea: Ana Težak. Seje J 
s«? vrše vsako drugo nedeljo v 
mesecu. Vse v Leadville, Colo. 

Društvo Grintovec, št. 21. 
Predsednik: John Zaitz; taj-

nik : Frrank Sterbenk, Box 707; i 
blagajnik : Frank Zaverl. Seje es 
vrše vsako tretjo netieljo v me-
seeu. Vsi v Ely, Minn. 

Društvo Sv. Mihaela, št. 22. 
Predsednik; John Rebol; taj-

nik; Frank Ambrose, Box 75 
blagajnik; Gregor Zale<T. Vsi v 
Tooele, Utah. j 

Društvo Cleveland, št. 23. : 

Predsednik: Jakob Lužnar; — j 
•sjnik: Joseph Ponikvar, 1011 E J 
64th blagajnik: Louis Mež-f 
nar. Vsi v Cleveland, Ohio. J 

Društvo Marija Pomagaj, it. 24 
Predsednica: Ana Fear; tajnik: 

J. Prince, 705 W . 2nd St. ; 
blaga jniea: Frances Sajn. Vsi v 
Salida, Colo. 

Društvo Wilburton, št. 25. 
Predsednik: John Gregorina; 

tajnik: Joe Alich, Box 617; bla-
gajnik ; Anton Volcich. Seje ae" 
vrše vsako drugo nedeljo v me-
secu. Vsi v W H burton, Oklahoma. 

3 
Društvo VenSek vijolic, St. 96. 

Predsednik: Joe Vi^rtiar- taj-
nik: Anton Oblak, Box 173; bla-
gajnik: Silvester Turk. Vsi v 
Cairnbrook, Pa. 

TUDI MAROČANI NTSO ZADO-
VOLJNI 6 FRANCOZI. 

Madrid, Apanska, 24. maja. — 
Tukajšnje lokebio časopisje je ob-
javilo dnnes brzojavko iz Ceute.j 
Maroko, dn pripravlja maroški 
emir Abdul Malik a 5000 infante 

-

i risi i ter 400 kavalcristl splošen 
; >>:.pad na francoske kolone pn1 

FoUâ inou j 
V zadnjih spopadih med Fnui-

•o*i in Maročani je padlo štiristo 
j domačinov, kliub temn pa ni to 
t dejstvo op teši? o ustaškega giba-' 

Priporočila in nasveti* 
Za prihodnjo šesto redno konj 

veneijo Zapadne ̂ lovamsite Zveze. 
ki se bo vršila letos v Puebk) me-
seca avgusta, s-va bila spodaj pod ] 
pisana izvoljena od društva Na-1 
pretlni Slovenec štev. 9 v Canon 
City, Colo., za pregled sedim jih! 
pravil. Najina naloga je, da na-
tangno pregledava in razmotriva-
va, "ako je kaj pomanjkljivega oz.1 

nejasnega, ali bi biLo še kaj za do-| 
dati sedanjim pravilom, kar bi 
bilo v korist vsem .krajevnim dru-
štvom, ki so pod okriljem nase 
diene Zveze. Prišla sva do za-J 
ključka. da prideva tudi midva 
s par nasveti in priporočili na1 

dan. I 
Pravila, ki »o sedaj v veljavi, 

nikakor niso do«ti jasna za vse, 
•'lane, in sicer precej na prvi stra-j 
ni Člen li l . , ki ne plaši: Namen 
le Zveze ie, kar največ mogoče' 
zed m it i celi slovanski narod vi 
Zdi ujenih državah, itd. Ali Člen 
VI. pa zopet povsem drugače pra-
vi (š6 a) : Članom krajevnih dru-j 
štev obenem Zvtve lahko postaiie 
vsaka značajna motžka aLi žeittfca 
oseba bele polti, itd. Torej se 
drzneva vprašati, kako se ta dva 
gori omenjena člena .zlagata? Na-
jin nasvet bi bil, naj se člen VI. 
(26 a) erta iz naših pravil, ker 
bele polti je še veliko drugih na-
redov, ne samo slovanski. Pote*ii-
takem imajo pravico biti člani vsi, 
izvzeinši črncev, Japoncev, Kitaj-
cev itd , kar ni nikakor pravilno. 
Clen 111. nam kaže. da imajo le 
Slovani pravieo za dostop v dru-' 
sivo kar naj bi bilo pravilno. 

Nadalje člen VI. (25 a j pravi: 
Krajevna društva ZSZ. se sinejo' 
vrtano vi jat i v vseh krajih in teri-' 
torijih v Združeaiih državah. Ali 
ne piše pa nič, koliko članov »e 
zahteva za vsjanovitev. Torej bi 
dala nasvet, naj se določi števtl«»,| 
recimo 6 dobrih člauov za vsiano-l 
vitev dništva. i 

Clen VIII. in sieer pod imenom' 
poškodbe"' od a do b naj vsaki 

pazno prečita, ali zadostuje »vota 
v poškodbah. Po najinem mnenju 
ne. Zato bi .priporočala, naj se tu-j 
di v tej stvari kaj ukrene na pri-! 
hodn ji konvenciji. Kakor je n a I 
ina znano, vsaka slovanska Jed-1 
nota deli višjo svoto za poSkodbe.j 
Zakaj torej je izjema pri naši« 
Zvezi! [ 

Nad a* je zopet v členu VITI pod 
črk o d glede pogrebnih stroškov 
stoji zapisano, da nikakor ne 
smejo znašali preko 150 dolarjev. : 
Ali je to pravilno? Po najmem 
mnenju zopet ne. Slučaj, ki «e je ] 
pripetil našemu društ/vu, naj služi 
v dokaz. Pred par meseci je.umrl , 
član društva. Jaz in predsedoiik , 
ter brat zamrlega smo bili dolo-' 
če ni od dotičnega druitva, da! 
preskri>imo vse .potrebno rlede. 
pojrreba. kar srao tudi storili. Se-
veda smo morali bati zadovoljni« 
z vsako ceno, ki nam jo j e pred-
lagal tukajšnji pogrebnrk. lii za-
kaj? Mesto Canon Citv ni veliko, • 
torej je samo eden pogrehnik, bi 
vrši v njem svojo službo, torej 
smo prisiljena plaeafti, kar zahte-
va. Vzemimo velika mesta, kjer i 
so naša krajevna društva vsta-
novljena. Pogrebnikov je taim več. i 
V takem slučaju gredo društva 
od enega do drugega, to je, po go-' 
vorijo se s tistim, kateri bo naj-
bolj poceni izvršil ta pose*. Mi pa' 
smo plačali za krsto pokojnemu 
125 dolarjev, katera je bila naj-
slabše vrste. Kaj torej naj natpra-
Jvimo z ostalimi 25 dolarji? Za 
i obleko pokojnemu, za delo po-j 
grebniku m sprevod na pokopa-' 

11 išče ter duhovnika, ako -želi (biti 
jpo cerkvenem obredu pokopan., 
naj za vse to ostala svota zado-
stuje? Misliva, da bo vsak rekel, 
da ne. Torej sva mnenja, naj se 
tudi v tej stvari kaj ukrene na 
prihodnji konvenciji, »ko je mo-J 
goče tako le: Naj bi se dalo vsa-
kemu krajevnemu drufitvo pravi-
co. da poravna pogrebne stroške, 
brez czira, koliko stanejo. Ostala 
smrtni na naj se plača postavnemu 
dediču (n j i ) . Vsako društvo pa 
naj bi bilo pod Zveztno kontrolo, 
da ne bo v tem slučaju trosilo po 
nepotrebnem denarja. 

Glede mladinskega oddelka sva 
tudi videla, da je rešena stvar. Po-1 
* 1 oval bo. kakor nam sporoča jpL' 
tajnik, akoravsno še nimluno prit-i 
vih pojasnH glede tega. Glavna I 

,stvar je, da nam je dovoljeno po-1 

j si o van je, ker v tej stvari nam je 
j zagotovljen napredek Zveze. —1 

t Prav posebne bi nam veHko ko-
.ristil noSadmski cfddelek, ako bi se 
zavzeli t%i naši cenjeni eltoi(ee), 
da bi sVojpe otroke učili najprvo 

bodo otroei vesel slovenskega je-
zika, smo gotovi, da bomo v tem 
oziru prav topo napredovali. 

II koncu najinih nasvetov ape-
lirava na vse člane <iee) Zapadne 
Slovanske Zveze, da tudi kaj pri-
dejo z nasveti na dan. Vsak naj 
se kaj zanima in kaj koristnega 
•napiše v na.*c glasilo, da bo v prid 
Zveze, kar se bo lahko na prihod-
nji konvenciji vpoštevalo. Cenje-
ni sobra«tje in p..>evtre. poprimi-
mo se dela, ki nas čaka Čas je 
kratek, da se ne lx> kateri izmed 
nas ke-ul, ko bo že prepozno. To-
rej, Slovan, z nasveti na dan! 

Za dr. Napredni Slovence št. 9 
v Canon City, Colo.: 

Joseph Kkrabee. tajnik. 
Tonv Dremelj, podpredsednik. 

D o p i s . 
i Denver, Colo. 
• Tuka jv ns^i slovenski naselbi-; 

se je začeio vrestran^ko delo-
vati za napredek in proč vit. Sme-
lo trdim, da smo od kar smo ku-
pili svoj Slovenski Dom. čudovito 
lepo napredovali na polju drama-
tike in petja. Tako j e naš Sloven-
ski pevski in Dramatični Zbor 
priredil svoj prvi in največji kon-
cert dne 10. ;:prila 1 -a leta, kar 
je bilo nekaj iz v a in- ednega. ne-
kaj veličastnega za našo naselbi-
no, v kateri smo v resnici do par 
let nazaj spali. Na omenjenem 

;koncertu so nastopili razni govor-
niki. med njimi tudi tukajšnji go-
spod župnik Father Judnich. Go-
vorniki so povdarjali koristi pev-
skega društva in želi zato burno 
odobravnje otl strani občinstva. 

.Dvorana je bila polna do zadnje-
ga kotička. Zapelo se je nekaj le-
pih slovenskih pesmi kakor n. pr. 
pesem "Pozdrav ' katero je pel 
možki zbor. " V pot ju oglasimo 
mešani zbor, solo gospodične Li-
lian Predovich, solo gr. Joe T^esser. 
Nadalje vseznano pesem " M o r j e 
Adrijansko' ' in "Zastava že raz-
vita j e " . Lepo pesmico "Sem Slo-
venka", dvojtio glasno »rospic 
Turk in Javomik. Pevsko društvo 
je želo vsestransko burno ovacijo 
in odobravanje in pri tem tudi 
postavilo fundament zs bodočnost 
obstoja. Zatoraj apeliram na vse 
rojake in roji-kin je. kateri imate 
zmožnost in veselje do petja, da 
se pridružite nam in pomagate na 
polju dramatike in mile slovenske 
pesmi. Pesem nas naj takorekoč 
druži v tesno vez za napredek na-
šega naroda in tukaj rojene mla-
dine sploh. 

Dne 17. aprila je bil povabljen 
zopet pevski zbor na veseli ve-
čer, katerega sta priredila gospa 
in gospod Perfce ter gospa in go-
spod G rum. Postrežem smo bili 
zelo prijazno in ni manjkalo no-
benih jedil. Bilo je vsega v izobi-
lju. tako tudi žlatne kapljice. Za-
toraj jim tem potom, izrekamo srč-
no hvalo za pi ijazni sprejem. Se-
daj pa nekaj, kar mi ne bode pri-
šlo nikdar iz spomina. Dne 16. 
maja oziroma dne 15. maja se je 
tukaj pričel takozvani Musical 
Week ali godbeni teden. V mest-
ni dvorani, Auditorium, kjer je 
prostora za več kot 1500 ljudi. V 
ponedeljek je bilo na vsporedu 
zastopstvo vseh narodnosti, kjer, 
smo bili tudi mi, zastopani in si-
cer s 24 glasovi mešanega zbora. 
Zapeli smo pesem "Naprej " in 
pesem " N a Straži". Želi smo bu-j 
ren aplavz in tukajšnji papirji so 
se jako pohvalno izrazili o Slo-
vencih. Dvorana, dasi rpvno zelo 
velika in prostorna, je bila natla-
čena do zadnjega kotička. Celo1 

naš governer Oliver H. Shoup in 
major Dewey C. Bailye, dasiravno 
sta bila pred * ratmi velike dvora-
ne s k or o pol ure pred nastopom, 

,sta vseeno morala Čakati skoro 
15 minut, predno so mogli dobiti 
piostor za nji:. 

Toraj smo lahko ponosni na na-
še pevsko društvo, da je bil tudi 

|ittfi narod zastopan poleg drugih j 
(narodnosti in to de v glavnem me-
stn države Colorado. Pevcem kli-

|čem le tako naprej v pravi brat-1 
i ski slogi za napredek in procvitl 
bodi vaše geslo. Želimo, da kaj 
(kmalu zopet nastopi, kar pa nam 
•je tudi obljubljeno, da bode. Dne 
2i. totja priredi igro " N e kiwi 
vraga" m poleg ie MmistreR 
Shear. Nastopfti bodo pevci in 
pevke. Zatoraj se rojaki in roj«-' 

Po s l o v e n s k i h n a s e l b i n a h . 
Virginia, Minn , 

, l*mrla je Mrs. John Brozie. Po-' 
|kopana j e bila na Greenwood i*o-! 
kopališču. Pogrebne ceremonije je 

(opravil za njo Rev. Ward, pastor 
protpsitantske episkopalne cerkve. 

Preminula j e 371etna Mrs. Louis 
Majnerie. Zapušča žalujočega so-
proga in 8 nedorastlih otrok. 

I Poročil*) dovoljenja sta vzela 
, Frank Matkovič, 21» let. in Marga-j 
,reta Koga«. 23 let. 
, V tukajšnjem distriktnem sodi-
šču je bila vložena tožba proti J. 

, Sušniku. Toži ga Marko Ekovič 
za avtomoibilne obroče in druge 

j potrebščine, kartere pravi, da jih 
jima Šumnik in mu jih noči vrniri-
j Nadalje toči Anteni Petrič Mihael 
J Frizerja za plačo, katero mu on še 
* ni izplačal. 

Radi uničenja družinskega živ-
ljenja v družini Carlson je moral 
plačati Steve Kratic jfcoOOO od-
škodnine. Krutič j e odtujil Carl-
soiiu ženo. kar skoraj gotovo ne 
bo več poskušal. 

Frank Noldizek, ki je bil dbto-
;žen, da je napadel dejansko Lav-
jriča, je bil na tukajšnjem sodišču 
sjiranaii neki-!vini. — Po dveur-
nem zaslišanj« sta se pobotala na 
sodišču Anton Petrič im Mike Kri-

;žer. ki fcta se tožarila radi nekega 
dela na poslopju. — Anten Petrič 
je mora! plačati Mat. Rebroviču 
$161.45. ki mu jih je dolgoval. j 

Hibbing, Minn. 
Medtem ko se je nahajal Mike 

Fzelak v ječi ter čakal na dtspor-
tacijo. je neznani moški, katerega 
sedaj išče policija, šel v garažo, 
kjer je imel Uzelak shranjen av-
tomobil. plačal zahtevano svoto in 
se odpeljal. Sedaj so našli avto-
mobil na Sturgeon Lake cesti ter 
so ga pripeljali v Duluth, Minil.J 
kamor st̂  je napotil 1'zelak, da 
ga vzame zopet v svojo j>os>est. 

Tower, Minn. 
Zaročila sta -<e Miss Mammie 

Skala in Michael J. Musič iz iSou-j 
dan. Minn. Poroka lx> 23. maja. 

i 
Black Diamond, Wash. 1 

Preminula je rojakinja Marija] 
Strožnik, stara 3!> let. Rodom je 
bila iz Št. Rupert a pri Iraškem na ' 
Štajerskem. Zapušča žalujočega 
moža, .troje (»trok in enega »brata. 

Willard, Wis. 
Ponesrečil se je tukajšnji rojak 

Anton Trunkel, ko je s konji .vla-
čil hlode. Hlod s'; je namreč s pr-j 
vini koncem zapičil v korenino, 
nakar je zadnji konec bliskovito 
hitro udaril naprej in zadel roja-
ka v levo nogo ter mu jo je zlo-
milo nad členkom. 

Scottg Run Hollow, W. Va. 
V premogorovu št. 2 Gilbert & 

Davis družbe se je ponesrečil ro-
jak Louis Delovst. Podani ga je 
premog ter mu je poškodoval obe 
nogi. Sedaj se nahaja v Miners 
IIos*pita!u v Fairmoimtu. \V. Va. 
Rodom je iz it. Petra na Kraisu. 

Jeliet, HI. 
Rojak John Zupančič, ki kme-

tuje v bližnjem T rovu, ima veliko 
ritnosti, ker je pred nedavnim 
policija našla na njegovem pose-
stvu neki avtomobil, ki je bil baje 
pred nedavnim ukraden, ko je 
stal ob cesti v Gray. Ind. Te dni 
je prišla policija iz Gary in od-
vedla Zupančiča tja, da bo priso-
ten na obravnavi, ki se bo vršila, 
v Crown Pint, Ind. 

Mrs. Anna Agnič. 818 N. Bluff 
St., je naznanila policiji, da je 
njen sin lflletni Jos. Agnič odšel 
16. maja iskati si dela, pa se še 
zdaj ni vrnil. Boji se, da je kam 
zašel v nezgodo. 

Te dni je vložil Ambrož Bato-
žič, 1316 N. Broadway, tožbo pro-
ti svoji ženi, ki ga je svoječasno 
odstranila iz svoje hiše, da mu 
mora ona plačevati užitek. Bato-
žič toži, da ne dela že več mesecev 
in zahteva od svoje premožne že-
ne, da mu mora plačevati užitek, 
dokler bo vstran od nje. Čuden 
jjvet! ' 

Več poškodovanih delavcev je 

kinje iz mesta in okolice vljudno 
vabijo k obilni vdeleŽlii. Kar se 
tiče delavskih razmer, so jako 
slabe. Upamo pa, da bo bolje se-
daj na leto. Vreme imamo tudi 
prav prijazno gorko, in vsa nara-
va se je razvila v bujno rast . . . 

Ker se je ta moj dopis že fnato 
preveč zavlekel, naj bode toraj 
dosti za danes, pa prihodnjič kaj 
rec. Z rojaki m pozdravom i 

Frank fckrabec. 

I te dni vložilo tožbo j>ri državnem! 
' industrijahiem odseku za <nlš,kod-' 
inino. Med njimi so: Martin Pav-; 
letič. 1520 Dearborn St., proti 
I'oa! Pi-oducts t'o. Poškodovan je 
bil pri delil !l. oktobra lfllfl. r*Av-

, letič ima štreno hrbtenieo in je Še j 
zdaj nezmožen za delo. — Isto 

j družbo toži Mat. Svetličič, ki je 
bil istotam {»oškodovali 16. febru-

>r ja lf»20. — Frank Gimdač, ki 
' je bil uposlen |>ri podkvami in je 
zadoliil poškodbe na roki. tudi za-
hteva odškodnino. — Mis-s Kate 
Marentič iz Rockdale, bivša vpo-
slenka pri Gerlaoh-Barelow Co.. je 
dobila $135.50 za izgubo enega 
prsta na roki in druge |>oškodl>e. 

Ely, Minn. 
ZakoAi<ko zvestobo sta si zapri-

segla r cerkvi sv. Janeza Krsmi-
ka v Biwabiku, Minn., Geo. Mi j 
belič z Gornjega šuhora pri V»-

fniei in Magtlalena Adlt-šh- iz Ti-i-' 

Il>uč pri Črnomlja. Svatba se je 
vršila v naselbini Belgrad, na ka-

mero je dospelo veliko število so-
rodnikov iz ondotne okolice "ui iz 
Gilberta. Iz Kly so bili John Adle-

(šič. brat neveste iii imr/.ikant I.imi-
pold Kuzma s soprogo. 

} Jov"m> Grahek je bil o>perii*an v 
Shipnian bolnišnici za " h e r n i a " : 
zdravje ss mu obrača na bolje. 

• Mrs. John K. Brozich v Aurori, 
i Minn., je po dolgi bolezni za pn-
sled it-ami influence v Gospodu za-

] spala. Poleg žalujočega soproga 
»vstavlja eno hčerko. Iz Ely se je 

j vdeležil pogreba brat Geo. firo-
iich z družino in več prijateljev. 

Renton, Wash. 
Preminula je rojakinja Mrs. 

; Ivana Postišek. pokojnica je bi-
la rodom iz Čire na Notranjskem. 
Tukaj zapušča žalujočega sopro-
ga. tri nedorastle otroke in «»četa. 
v stari domovini pa mater, dva I 
brata in eno sestro. 

ZA INVALIDA 
ALBIN LEBERJA, Križevuiška 

jblica 7 1., Ljubljana, je bil n«l»ran 
i pri društvu Kanarček šrev. 14G v 
| Messmore, Pa., znesek $7.50 ter je 
j bilo nakazanih istemu potom Fr. 
Sakser State Bank HXK> kif«i dne 
23. maja 1921. 

ZAKAJ TRPETI? 
Revniatiflne, nevralgičtie in bolečine • 

mišicah so hitro odpravljeno h primerna uporabo 

P̂AIN-EXPELLERJÂ  
Tvorni&ka znamk« rrg. v pat. ur. Zdr. dr. 

Glejte. <la dobite printneî i - glavnega ž« 
vb6 kot 50 kt. 
Zahtevajte SIDKO trn rti i.̂ k <> znamko, I 

Rad bt izve*.lel. kje nahajaj>^ 
JOSIP J O H N in F R A N K 
TRATNIK, doma pri Novi Štif-
ti na Štajerskem. Leta UM3. si 
bili v Seattle, Wash. Ce ve ka-
teri rojakov zanje. <ra }>r< -im 
tla mi naznani njih naslov, za 
kar se že vnaprej zahvaljujem, 
ali pa če kateri od njih sam čita 
ta oglas, ga prosim, da mi piše 
na naslov: Rudolph Tratnrk. 
P. O. Box -"><1̂ . Brownsville. Pa. 

(25-26—5) 

PARMA NAPRODAJ. 
40 akrov, rodoviten svet, 8 akrov 
izorane in popolnoma čiste, ostalo 
nekaj lepega gozda iri drugo lah-
ko za izčistiti. Mala hiša in hlev. 
Lep potok teče skozi to farmo. 2 
milji od mesta. Najboljša prilika 
za farme rja. ki želi z malim za-
četi. Proda se poceni in na lahka 
odplačila. Več pove lastnik: San-
born Co.. 282 National Ave.. Mil-
waukee. W i s . ( 2 0 , 2 3 . 2 5 5 ) 

NAZNAJOLO. 
Rojakom v dižavi Pennsyh'anis 

nažnanjamo, da j:h bo obiskal nae 
rojak 

ANTON GLAŽAB, 
ki je bil 3 leta nepretrgano v sve-
tovni vojni. On je pooblaščen po-
birati naročnino za Glaa Naroda 
in ga rojakom toplo priporočamo. 
Sedaj se nahaja v Pittsburgh in 
okolici. 

Upravništvo Glasa Naroda. 

Dr. Koler 
SLOVENSKI ZDRAVNIK 

<38 Peni Are. Pittsburgh, Pa. 
Dr. Kolar ]• naj-(t&re.'il »loven* ki adravnlk tpecja-Ifat • P1 ttsiurfhu, ki Ima 14-letno prakso T »dravlja-aju vaeh adklh 

bol—nI Zastrupljanja kr-Tl adravl a cLa-•orltMc «0«. ki ga Je I šumel dr. prot R̂ llch. Ce Imate moaolj« alt mehur-tke to telesu, t triu, lspadsnje las. bolečino • kosteh, pridite In tzSl»tU ••m bcm kri Ifa Čakajte, ker ta bo-lezen naleze. Vas molke bolesn) adravlm po o-krajianl wnetodt. Kakor hitro . -jajJt« •a vam prenêuje airavje. ae čakaj-te, temveč pridite ln Jaz van pa bom •opet povrslL Hrrosolu rJi rodno kilo osdrarlm » >1". urah la dcer brez operacije. Boieral mehurja, ki poTsrôaJo bo-fet-ine t križu In hrbta ln rSuIli tudi pri puACanju vod«, oadrartm t soto-ro«tjo. 
Kevmatfxem. trganja, bolečin« o-teklme srlx-čl<e. Hcrofle ln dru«« ko-tt.% bol̂ znt. ki nastanejo Tiled ie£l-»te krvi. ozdravim v kratkem Sašu ln nI potrebno le£s*1. Nekateri dragi sdr̂ vntkl rabijo tol-tnaCe, da vas razumejo. Jas snam •e ts starega kraja, sat o vas laSJe tdravim. ker vaa razumen alovenakL Uradne ur«: ob delavnikih od t. do C. ot> T-.̂rteltah od > do B. 

Frank Sakser State Baaik 
82 Cortlandt Street, New York 

G E N E R A L N O Z A S T O P S T V O 

Jadranske Banke 
in vseh njenih podružnic. 

Jugoslavija:. 
Beograd, Celje, Dubrovnik, Kotor, Kranj, Ljubljana, 
Maribor, Metkovdft, Sarajevo, Bplit, Šibenik. Zagreb. 

- I t a l i j a : 
Trst, Opatija, Za dar. 

Nemška Avstrija: 
Dona j. 

Izvršuje hitro in poceni denarna izplačila v Ju-
slaviji, Italiji in Nemški Avstriji. 

Izdaja čeke v kronah, lirah in dolarjih plačljive 
na vpogled pri Jadranski banki v vseh nje-
nih podružnicah. 

Prodaja parobrodne in železniške vozne listke na 
vse kraje in sa vse črte. 

Izstavlja tudi čeke plačljive v efektivnem zlatu 
pri Jadranski banki in njenih podružnicah 
« pridržkom, da ee izplačajo v napoleonih ali 
angleških šterlingih, ako ni na razpolago 
ameriških dolarjev v zlatu. 

Zajamčeni bo nam pri Jadranski banki izvanre-
4no ugodni pogoji, ki bodo velike koristi za 
one, ki se bodo posluževali naše banke. 

Slovenci, prijatelji In poznavalci naše banke so vljudno 
nsprošeni, d a epoaarijo na ta naš oglas svoje sn&nce is 
Htvatske, Dalmacije, Istre, Goriške in Čraogore. 

sa 
FRANK SAKSE3 STATE BANK 

FRANK SAKSKB, predsednik. 
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VABILO 
K PRVEMi; VELIKEMU 

P I K N I K U , 
katerega priredi 

KRETANJE PARNIKOV 
KEDAJ PRIBLIŽNO ODPLU JEJO IZ NEW YORTA. 

118 (Nadaljevanje.) 

Štiriinštirideseto poglavje. 

Videli sm.i, kako je odšel Cauvignac proti Libourne ter vemo 
tudi, v kakem namenu. 

Ko je dospel do ovojih ljudi, katerim je poveljeval Fergnzon, je 
za ti » iiutek obstal, ne da se odpočije, temveč da izvede načrt, kate-
it uu je iztulital po poti. 

Najprvo si je rekel in sb-er zelo pametno, da bo dala prineesi-
nja. če pride pred njo obesili tudi njega, če je 2e dala obesiti Canol-
b >a, proti kateremu ni imela nircsar. Vsled t eg;: se je podvizal ter 
zamenjal svojo oblieko z ono enega svojih vojakov. Barrabasa, ka-
terega je prineesinja manj dobro poznala, pa je oblekel v svojo naj-
lepšo obleko ter oddirjal z njim proti Bordeaux. Ena stvar pa ga je 
£« vedno vznemirjala, namreč vsebina pisma, katero je nosil pri sebi 
iti katero j e njegova sestra sestavila s tako v c i i k i m z a u p a n j e m , d a 
l<o <'a»i*>lles takoj oproščen kiikorhitro bi prišlo pismo v roke prin-
«v*inpe. Njegov nemir je spotoma tako naraste!, da je enostavno 
sklenil prečita«i pismo. 

V sled tega ga je previdno odprl in med či t an jem mu je legla na 
liee neka čudna žalost. 

Nanon je pisala naslednje: 
— (iospa prineesinja, treba je r.svete za smrt nesreč-

nega Kiehona. Ne vzemite nedolžnega, temveč resničnega 
krivca. Oospod de Canolles ne sine tu^reti, kajti ubiti po-
ginula CanolJe.sa pomenja »»svetiti fti umor z drugim. V 
trenutku, ko boste čitali to pismo, mi je treba premeriti le 
še eno mil jo, da pridem z vsem, kar imam v Bordeaux. Vi 
trie izročite narodu, ki me sovraži, kajti že dvakrat me je 
skušal zada\ iti ter olnlržite moja I ogastva. ki znašajo 
približo dva miljona. Madama. na ko'« nib vas prosim mi-
losti. .laz sem deloma kriva te vojne. Ce bom jaz mrtva, 
bo mir v provinci zopet ustanovljen in vaša visokost bo 
troiumfir tla. Madama. le četrt ure časa. Ni treba izpu-
stiti Canollesa preje, dokler nimate mene v rokah. In po-
triurafira!u. Madama, le četrt ure •"a-.a. Ni treba izpu-
stili? 

Vašii hvaležna 
Nanon de Lartigues. 

K<> je prc-ital te vrstice, je bil Cauvignac \es presenečen, ko je 
i util, tla mu prekipeva viee in da so njegove oči solzne. 

Obstal je /a trenutek nepremično in nemo, kt.t da ne veruje tem 
besedam. Nato pa je vzkliknil: 

— Torej je res, da je ua tem svetu še najti plemenita srca, le 
/ veselja, tla to taka. Sto hudičev, videli bodo, tla sem tudi jaz prav 
t.iko kot drugi v stanu biti velikodušen, če je ravno treba! 

Ko je dospel do vrat mesta, je izročil Barrabasu pismo z nasled-
jim navodilom: 

— Na vse. kar ii bodo rekli, odgovori le: — Povelje kralja! — 
Pisma pa ne izroči nikomur drugemu kot gospe j prineesinji Conde. 

Medtem ko je odhitel Barrabas proti palači, v kateri je stano-
vala prineesinja, jo ubral Cauvignac po pot', ki je vodila v grad 
Tlom pet te. 

Barrabas ni zade' na nobeno oviro. Ceste >o bile zapuščene in 
mesto prazno, kajti skoro celo prebivalstvo je pohitelo na esplana-
i*o. 1'ri vratih palače ko mu hotele straže zastaviti pot, a sledeč na-
vodilu Cuuvignaca, je zamahnil s pismom po zraku ter rekel: 

— Povglje kralja. Na povelje Kralja! 
Straže so ga smatrale za odposlanca dvora Ter dvignile svoje he-

lebarde, ki so zapirale pot. 
Barrabas je torej prodrl v palačo kot je preje v mesto. 
Kot se gotovo spominjajo čitatelji, ni bilo to prvič, da je imel 

v^e častivredni poročnik Cauvignaca priliko stopiti pred obličje 
princesinje. Skočil je torej s konja in ker je po/.raUsvojo pot, je po-
hitel po stopnjicah navzgor ter skozi služabništvo v knežje sobe. Tam 
jc obstal, kajti nahajal se ja nasproti neki dami, v kateri je spo-
znal princesinjo. pred katero je klečala neka druga ženska. 

— Milost, visokost, v imenu božjem, milost, — je prosila ženska 
na tleh. 

— Claire, — je odvrnila pricesinja, — pusti me, bodi pametna 
in pomisli, da smo se morale odpovedati svojim ženskim lastnostim. 
Sedaj sem namestnica gospoda princa in državna modrost zahteva... 

— Oh, madama, za mene ni nobene državne modrosti, — je re-
kla Claire. — Za mene ni nobene politične stranke na tem svetu. Za-
me je le on in če bo on zapustil ta svet. potem mi ne preostaja nič 
drugega kot smrt. 

— Claire, dete moje, rekla sera ti že, da je nemogoče, — je od-
vrnila prineesinja. — I 'bili so nam Richona in če ne bomo vračali 
enakega za enako, bomo izgubili čast. 

— .Madama. še nikdo se ni onečastil s tem, da jc bil milostljiv. 
Se nikdo ni bil onečažčen s tem. da se je poslužil predpravice kra-
ljev na tem svetu. Eno samo besedo, madama, eno samo besedo, kajti 
nesrečnež čaka. 

— Claire, ti si znorela. Jaz ti pravim, da je nemogoče. t 
— Jaz sem mu rekla, da je že rešen. Jaz sera mu pokazala po-

miločenje, podpisano od vas lastnoročno in jaz sem mu rekla, da se 
vrnem s potrdilom njegovega pomiloščenja. 

— Pomilostila sem ga le pod pogojem, da bo oni drugi plačal 
zanj. Zakaj so izpustili onega drugega f 

— O" ni kriv tega bega, to vam prisegam. >'ploh pa oni drugi 
mogoče ni resen. Mogoče so ga že našli. 

— Ne. bo že pazil nase, — je rekel Barrabas, ki je ravno v tem 
trenutku vstopil. 

— Madama, odvedli ga bodo. Visokost, čas poteka; naveličali 
se bodo čakanja. 

— Prav imaš. Claire. — je rekla prineesinja. — Jaz sem uka-
zala, naj bo ob enajstih vse pri kraju in ker ravno bije ura enajst, 
jc gotovo že vse končano. 

Vikomtesa je zakriknila ter se dvignila. Ko se je obrnila je 
stala Barrabasu nasproti. 

— Kdo ste vif Kaj hočete? — je vzkliknila. — Ali ste prišli 
oznanit njegovo smrt? *. 

— Ne, madama. — je odvrnil Barrabas z >elo prijaznim obra-
zom. — Prišel sem nasprotno, da ga rešim.. 

— Kako to?v— je zkliknila vikomtesa. — Govorite. 
— 8 tem, da izročim to pismo gospej prineesinji. 
Goepa de Cambes je iz*»gnila roko, iztrgala pismo iz roke sla 

ter ga izročila prineesinji. Pri tem je vzkliknila: * 

— Jaz ne vem, kaj vsebuje, a v imenu nebes, čitajte. 
Prineesinja je odprla pismo ter ga prečitala naglas, dočim je go-

spa de Cambes, ki je bila pri vsakem stavku prebledevala, požirala • 
besede, ki so prihajale iz ust prineesinjc. i 

— Od Nanon, — je vzkliknila prineesinja, ko jc prečitala. —" 
Nanon je tukrj ! Nanon se izroča! Kje j e Lene* ; ivje je vojvoda? Ali i 
r.i nikogar tukaj 

— Jaz sem tukaj, pripravljena, da pobitim, kamor hočete. 
— Pohiti na espknado ter reci, naj odlože usmrčenje. Ne, ne, ne; 

bi ti vrjeli. • ; 
Prineesinja je vzela pismo ter napisala spo-.lsj: — Preložite. — 

To pismo je izročila Barii:basu, ki je v naslednjem trenutku odhiteli 
skozi vrata. 

— Ah, — je mrmrala Claire, — ona ga bolj ljubi kot jaz. In 
jaz, nosrečniea, njej se bo moral zahvaliti za svoje življenje. 

Ta misel j o je vrgla, kot zadeto od strele, na stol, njo, ki je 
stoje prenašala vse udarce tega strašnega dne. 

Barrabas ni izgubil med tem časom nobene sekunde. Pohitel je 
po stopnjicah navzdol kot na krilih, skočil na svojega konja ter od-
jahal v smeri proti esplanadi. 

V istem času, ko se je podal Barrabas, v palačo prieesinje, je 
odjclial Cauvignac proti trdnjavi Trcmpette. Zavarovan od noči. z 
globoko na oči potisnjenim klobukom, je tam vprašal ter izvedel o 
nfcčinu, kako je pobegnil on sam ir. kako bo moral plačati Canolles 
mesto njega. Tedaj pa je obrnil konja ter odjehal v galopu proti 
esplanadi, nemeneč se za ljudi, ki so mu prišli ; u pot. K o je dospel 
ra esplanado, je zapazil vislice ter zakriknil, a njegov krik se je iz-
gubil v rjovenju ljudske množice, katero je Canolles ščuval v name-
nu, da bi ga raztrgala na koščke. j 

V istem trenutku ga je zapazil Canolles. Uganil je njegov namen j 
ter dal z glavo znamenje, da je dobrodošel. 

Cauvignac se je dvignil v stremenih ter se ozrl naokrog, če bi 
mog<|"e zapazil Barrabasa aH kakega drugega sla princesinje ali 
pa slišal besedo: — Milost! — Ničesar, drugega pa ni videl kot Ca-
nollesa. katerega je prijel rabelj ter hotel potegniti kvišku. 

Tedaj pa je nameri Cauvignac svojo pško v smeri proti Canol-
lcsu, pomeril pazuo ter ustrelil. 

— Hvala, — je rekel Canolles ter razprostrl roki. — Umrjem 
vsaj smrt vojaka. 

Kroglja mu je prodrla prsi. 
Rabelj j c sunil truplo proč in obviselo je na konen sramotne 

vrvi. V tem truplu pa ni bilo več življenja. 
Ta strel je deloval kot signal. Na stotine drugih strelov je padlo 

med temi je kričal neki glas: 
— Stojte, stojte, odrešite vrv! 

(Dalje p r i h o d n i ^ . ) 

ZASTAVE I«. Meloje pa 

VICTOR IttVUlSEK, 331 6rem St., G0NEMAU6H, PA. 

••••••••»••»•»•»»»••••»•••••••••»••••••»••••••••••••t 

NOVE COLUMBIA PLOŠČE po 85c 
154232) Drumruera parade rulHL 

) Miller daughter of the fores t 
E49S8) Radeckl mar ft. vo ja lka . 

) O e e t e r r e l c b milltaer m a r l . 
E7i<M> 92 Reirtment. marft. 

) Grenadier marft. vojaftka. 
P16C4) Holxb-ckerbaum marft. 

I H o c h T o m Dachatein marft. 
£2117) Steierlieder tear«, vojaftka. 

) Hop. hop. Schnelpolka 
E4096) Beautiful Girl, polka. 

) Sky Rocket Grllop. 
E2184) Auf der A i m . vaJcrr 

> Postilion m a r t vojaftka. 
E2260) N a zdravi pohod. » a r * . 

) Jesta se povtdam. a s i 

C E N I K K N J I G 
katere se dobi pri 

Slovenic Publishing C o . 
82 Ccrllandt St. New York 

Ne v Ameriko, 
Sasti dal X.SI 

Oltd&Ufln Igre, 
Revček Andrejček .09 

tei!javidi. 
Združenih držav .15 
Krani jake delala .10 
Zemljevid Evrope .80 
Ve2ika stenska map« 

.Evrope „ 2.50 
Zemljevidi: New York, 

H1-, Kana., Colo., Moot. 
Pa^ Minn.,"Wia., Wyo., 
W. Va., Alaska 

vsaki po J I 

aa«ir» • • n i • o n t T n u O , 

Rajski Glasovi, 
• platn o vezano .90 
v usnje vesano 1.80 
• kost vesano 1.70 

Jveto Ura, 
• platno vezano 1.00 
v nanje vossao 2.00 
* kost m a n o 1.80 

Pontes k n j i g i . 
Hitri račun ar .65 
Nemški abeednik .35 
Nemško-angleski tolmač .60 
Pravilo dofitojnosti .80 
81oven&ko-angleiki slo-

var. trdo v platno vo-
s u 1.50 

^lovensko-nemaki slovar 
(»Tanežič Bartol) 4.00 

Slovensko-nemiki slo-
varček 1J00 

Zabavne is rasas droge 

amenka in Amerikan-
ei 5.00 

Knjiga za lahkomiselne 
ljudi, spisal l . Cankar 1.75 

Pet tednov v zrakoplovu 2.00 
Doli s orožjem .00 
Zbrani spisi Jakob 

%Aleiov*e 
Kako sem se jas likat 

Prvi del U K 
Dragi del L2S 
Tretji del 1.00 

Ljubljanske sliko. 
Četrti in peti del L M 

U » S . M A I L i S a & S f l g 
Direktna vožnja iz NEW Y0RKA in BOSTONA 
V NAPOU in G£N0V0, Šfkarte do PaWma in Messine. 

belilu p v a i k , na dva tiUkt: 

" o ^ P S L ^ I ? 1 ^ " odplDjc 8* j«"' - 20- ~ P O C A H O N T A S * c - lph . je 3 0 . j u n i j a — 1 3 . avgusta - 2 4 . sept. 
S .v* Poti proti vzhodu s« ne vstavi v Bnstoou. 

Izvanredn« udobnosti. — Izoorr.a služba. 
Osne Napeli In Ger.ovo: za kabine od »150. naoreJ. Z a 3. razred *95 

In SS.00 voineoa davka. 
P o t n U k l o d d e l e k : 45 B r o a d w a y , N««w Y o r k . Telefon: Whitehall 1200. 
Oddelek z a t o v o r e : 1SS B r o a d w a y , N e w Y o r k . Telefon: R^tor Rtoo. 

SWUL 
CAPSULES 

MIDY 

l * M w M m m t - hitre 
poasaaa pri 

V N E T J U 
| M E H U R J A 

V e a k a pil«ik 

V a r a j t e ze ponaredi 

R. M. S. P. 
v 

Evropo 
z " O " par.ilkl vial 'h dni. 

NEW YORK - HAMBURG 
V S T A V I SE V 

CHERBOURG - SOUTHAMPTON 
O R O P E S A 4 . J U N I J A - 1 6 . J U L I J A 
O R D U N A 18 . J U N I J A - 3 0 . J U L I J A 
O R B I T A - 2 . J U L I J A - 13 . A V G . 
Za paražlr je 1.. 2. In 3. razreda. 
Izbor ne u d o h n o t j 12. puaallrje t 

razreda. 
THE ROYAL MAIL 

STEAM PACKET CO. 
SANDERSON & SON, AGENT? 

26 B R O A D W A Y N E W Y O R K 
All prt Kateremkoli p a rob rod, agentu 

French Line 
C0MPA6MIE GENERALE TRANSATLAKTIQUE 

V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 
L A F A Y E T T E . 
F R A N C E 
T O U R A I N E . . . 
R O C H A M B E A U 
L A S A V O I E . . 
P A R I S 

. . . 4 . lunlla 
9. junlia 

11. J u n i j a 
. 18. l u n i j a 
. 18. j u n i j a 
. 25. i u n i l a 

Direktna l e l n n l i k i zveza tz Pariza « 
ves olavns točka JuooalavlJs 

Hftrl parntkl a ittrlml In dvema vi lako-
ma. Poseben zastopnik Jugoslovanska 
vlade bo prlfiakal potnike ob prihodu na-
llh parnlkov v Hnvru ter lih točno »d-
pram 11 kamor eo namenjeni. 

Parntkl Francoske črta so tranaportlrsil 
tskem, volns na tlao£e Sehoslevaftklh v o . 
laov brez vsa neprlllks 

Za ilfKzrtc In cene vprafalte v 

DRUŽBIUf PfSARNSf 19 Stati St., N.Y. C. 
ali pa pri lekalulh aoantlh. 

I Soglasno z zadnjim odlokom mi-
nistrstva za zunanje zadeve bo 

|konzulat izdajal potne liste vsem 
državljanom kraljevine Srbov, 
Slovencev in Hrvatov, ki bodo 
svojim prošnjam, za potni list pri-
ložili tudi zadostne dokaze o ju-
goslovanskem državljanstvu. 

Ko se bo konzulat prepričal, da 
so predloženi dokumenti pristni 
.tu zadostni, bo dobil prosilec pot-
ni list. V slučaju, da bi pa na-
stali kaki pomisleki, bo izdan pot-
ni list Šele z dovoljenjem ministr-
stva. 

( Ker je šte\ilo prosilcev ogrom-
no in z vsakln* dnem narašča, ni 
konzulatu mogoče takoj opraviti 
vsega dela, toda polagoma bodo 
prišli vsi na vrsto. Nihče naj ne 
kupi šifkarte prej, predno se oseb* 
ne ne zglasi na konzulatu ter do-
bi potni list. 

V vsakem drugem slučaju ne bo 
konzulat prevzel nobene odgovor-
nosti za čakanje v New Yorku, 
ir- če ladja, za katero so vzeli 
karto, odpluje brez njih. 

I V dokaz državljanstva je treba 
predložiti: stari potni list, domov-
aico, vojaško knjižico, delavsko 
knjižico, krstni list ali potrdilo 
okrajnega sodišča v starem kra-
ju. Kdor tega nima, bo dobil pot-
ni list šele s posebnim dovolje-
njem iz ministrstva. 

CUNARD-ANCHOR 

Največji . naJMtrejSl parnikl na 
avetu. Izborna postrežba potnlkr-n. 
V vaiem mestu ali bližini Je lokal. 

nI coent . 

V J U G O S L A V I J O . M A D Ž A R S K O , 
R U M U N 8 K 3 IN S O L G A R S K O . 

PANNON1A 
4. JUNIJA 

Kabina S200. III. razred S125. 
Vojni davek 95.00. 

I T A L I A 
14. JUNIJA 

Kabina $175. III. razred Dubrovnik 
S125. Trat aii Reka $115.00. 

Vojni dav«k $5.0o. 

Preko Cherbouraa: 
M A TJ R E T A N I A' S. junija 
AQUITANIA 14. Junija 

PREDNO SE ODLOČITE 

W ROJAKI. NAROČAJTE SE 
HA "GLA8 NARODA" NAJ-
VEČJI SLOVENSKI PNEV-
PSE V ZDR. DRŽAVAH. 

j Sledeči parniki 
odplujejo v Trst, 

: oziroma Genovo. 
! A R G E N T I N A 

28. maja v Trst. 

P R E S . W I L S O N 
28. maja v Trat. 

P E S A R O 
4. junija v Genovo — Trst. 

PRINCESS MATOIKA 
8. junija v Genovo — Trst. 

Za vsa pojasnila se obrnite 
na tvrdko 
FRANK SAKSER STATE 

BANK 
82 Cortlandt St., New York 

ŽENSKA VOJNA. 
< c » 4 o v t a a k i r o m a m . — P r u M i k l i p b t l i l i h i i f t r D i b i l 

" < H m N a r o d a " p r t r a d Q Q . F . 

DRUŠTVO ZVOK ŠT. 70 JSKJ. 
v Chicagu, 111., 

v nedeljo dne 29. maja 1921 
v Max Grove, 

22nd Street in 61st <?ourt. 
Vstopnina: v predprodaji 35«̂ . 

pri vratih 50*1 za osebo. 
Cenjeni rojaki in rojakinje v 

Chieagu in bližnji okolici so 
vljudno vabljeni, da se vdeleže 
tega piknika. Poleg near-beera se 
bo dobilo tudi kaj za pod zob. 
Torej Se enkrat apeliramo na vse 
rojake in rojakinje. Xa veselo 
svidenje 29. maja! 

Odbor društva Zvona. 
(2x 19&26—5) 

Z E E L A N O 28 maia — Cherbourg 
L A L O R R A I N E tS mala — Havre 
P R E S . W I L S O N 28. maia — Trai 
REGI . d* I T A L I A 28 mala — Genoa 
A D R I A T I C 1 |uni. — Cherbourg 
P. M A T O I K A 2. lunija — Genoa 
S A X O N I A 2 luni. — Cherbourg 
O L Y M P I C 4 lunl. — Cherbourg 
F I N L A N D 4 lunl. — Cherbourg 
P E S A R O 4 lunl. — Genoa 
P A N N O N I A •. junlia — Trst 
L A F A Y E T T E 4 lunl. — Havr* 
H O U 8 I L L O N 7 lunl. — Havre 
L A T O U R A I N E 7 junlia — Havre 
MAURE***ANIA • lunl. — Cherbou. j 
S A X O N I A .9 lunl. — Cherbourg 
F R A N C E 9 lunl. — Havre 
L A P L A N D 11 Junl. — Cherbourg 
B E L V E D E R E 11 junl. — Trst 
A Q U I T A N I A 14 lun. — Cherbourg 
C A N O P I C 17 Junlia — Ge.toa 
K R O O N L A N D 18 lunl. — Havre 
L A S A V O I E 18 lunl. — Havr* 
R O C H A M B E A U 18 lunl. — Havre 
A M E R I C A 22 lunl. — Cherbourg 
P A R I S 23 luni. — H a v e 
F I N L A N D m lunl. — Cherbourg 
O L Y M P I C 25 lunl. — Cherbourg 
C O L U M B I A 2S lun. — Trat 

B E R E N C A R I A 30 lun. — Cherbourg 
P O C A H O N T A S 30 lunl. Genoa 
L A F A Y E T T E 2 lull. — Havre 
2 E E L A N D 2 lul. Cherbourg 
A Q U I T A N I A 5 |u l . — Cherbourg 
LA L O R R A I N E 6 lull. — Havr2 
A D R I A T I C 6 jutl. — Cherbourg 
F R A N C E 7 lull. _ Havre 
PRES. W I L S O N 9 juiiia — Tr»t 
F I N L A N D 9 iull. — Cherbou'-s 
C R E T I C 12 lull. — Genoa 
S A X O N I A 14 lull. — Cherbourg 
M A U R E T A N I A 14 lul. — Cherbourg 
L A S A V O I E 14 iull. — Havre 
P. M A T O I K A 14 lull. — Ganoa 
L A P L A N D 16 lull. — Che-bourg 
O L Y M P I C 1« Jul I. — Cherbrura 
A R G E N T I N A 21 lul. la — Vr j t 
A M E R I C A 23 lull. — Che. bourg 
K R C O N L A N D ."3 lull. — Cherbourg 
R O C H A M B E A U 21 lull. — H i . r e 
A Q U I T A N . A 26V lull. C h e - b o u r g 
RAfJIS 27 lull. — Havr* 
F I N L A N D 30 lull. — w'herboura 
W A S H I N G T O N 30 lull. — Cherbourg 
A D R I A T I C 3 avg. — C ^ « r b o u r g 
R F L V E O E R G 91 aug. — Tr«t 
M A U R E T A N I A 11 a v g . — Cherbourg 
O L Y M P I C 13 ava. — Cherbourg 

Cl<Hle za vozne listke In vse druge pojasnila, obrnite se n* tvnlko 
FBAXK SAKSER STATE BANK 82 Cortlandt St . New York. 

SLUŽBO IŠČE. 
Slovenec došel iz domovine.' 

star 45 let, želi službo kot vrtnar, j 
ali pa za vsakovrstna dela na far-
mi. — Joseph Šuštarsič, 1052 Ad-
dison Road. Cleveland, Ohio. \ 

( 3 x 2 4 , 2 6 , 2 8 — 5 ) 
I 

NAPRODAJ FARMA 
obsegajoča 120 akrov, 1 miljo od 
jrlavne;ra mesta. Fino poslopje, 
hi«a 8 sob, eementirana klet, do-
bra pitna voda, lep sadni vrt z 52 
drevesi, hlev za 15 glav živine, 4 
konje; potem je še 5 manjših po-
slopij. 36 akrov pšenice in rži, 12 
koruze, 9 ovsa. 6 krompirja, 2 fi-
žola in kumare, 1 ajde, 15 trav-
nika, drugo pa pašnik in gozd; 
vse ograjeno z žico; vozovi in 
sploh vse poljedelsko orodje, 13 
strojev, 12 goved. 6 molznih krav. 
A konji. Cena vsemu skupaj je 
.^7400, polovico takoj in ostalo na 
lahke obroke. Prodam tudi pose-
stvo v starem kraju blizo Kamni-
ka na Gorenjskem. Pišite za po-
drobnosti ali pa pridite. — Frank 
Xovak, Lyndon Station, Wis. 

(24-25—5) 

NAREDBA GENERAL. 
JUGOSL KONZULATA 

Vsak bo lahko dobil potni list, 
kdor ima dokaze, da je v rcsnici 

jugoslovanski podanik. 

Rad bi izvedel, kje se nahaja AN-
TON 1VANTČ ali IVANOIČ. Je 
visoke postave ter govori razen 
slovemskega tudi italjaasko in 
angleško. Pred kratkim je bil 
v Bridgevi!!e, Pa. Prosim eenj. 
rojake, ako kdo ve za njegov 
naslov, da mi f?a naznani, za kar 
mu bom hvaležen, ali pa če sam 
čita oglas, naj se mi javi, saj ve 
zakaj, ker jaz sem namenjen v 
stari kraj. Naslov: Jacob Ra-
nuita, P>ox 682. Panama, III. 1 

C24-25—5) 

Slovenska. 

E4C88) Mili »vonCek. petje 
> Naprej aastave slave. 

B4C^9> Na tujlb Ueh. petje. 
) K o bi m o j Uubl vedeL " 

E^S4fi) Še enkrat T e objamem. 
) Nedoltno oko. petje 

G4MO Hauamajstcrca v tejatru. 
> Špela pečrnko Jedla. SaJJIva. 

E1991) Spela ln Micka iz Dotnlai 
) Zaljubil se Je vrabec. Šaljiva. 

E4992) D rutinske sladkosti v Cleveland« 
1 Od kod Je Spela doma. Šaljiva. 

Nemika vo laika oodba* 
R l t t l ) Roseiwter m ari , voJaSka. 

> Aus dem Hochcebirc. valcer 
P o dolgem Casn urno dobti i p r a v « i c n B k e ploSCe, v o j a S k a g o d b a p r v e 

verste. k r a s n i vojaSki marS) ln v a i c e r j L D o b i l i s m o j i h i « r t isoč. P r a v i 
»rlaoni C o l u m b i a g r a m o f o n i od $ 3 0 . 0 0 d o $375 .00 . C e n i k v vseh j e d k i h V a m 
!iofiIjemo brezpiaeno. K o n a r o č i t e bJugo, n a m d a j t e točni expressn l naslov , 
da b l a g o prej dobite. N a r o č b o in d e n a r ( m o n e y ^>rder) poš l j i te n a : 

IVAN PAJK, c^-b^c™^- M M a i n st^ Conemaugh, P«u 

Opomba: HsroUm priUBtt deMZM.mdnost, MtaC 
M ^ ^ j M y w h n k i aH potolb n a » 

T 
NAZNANILO IN ZAHVALA. ! 
Tužiiim srcem naznanjam vsem 

sorodnikom in znancem, da je po 
kratki in limoni bolezni v Gospo-
du zaspala dne 12. aprila 1921 
naša ljuba hčerka oz. sestrica 

MABY UDOVXCH. 
Pogreb se je v r š i l dne 15t a p r i . 

l a na katoliškem p o k o p a l i š č u v 
Jerome, Pa. J 

Naša najlepša zahvala vsem 
onim, ki so nam stali ob strani in' 
pomagali v uri žalosti. Posebna' 
hvala mojima bratoma Franku in 
njegovi soprogi ter Josephu in' 
njegovi soprogi, kakor tudi Jose-| 
phu Pleskv m njegovi soprogi ter 
Josephu Ste mac in njegovi sopro-! 

g i. Jjepo hvalo izrekam vsem1 

onim, ki so ji darovali krasne' 
venee, posebno pa slovenskim 
fantom za prekrasni venec. Lepa 
hvala tudi vsem onim, ki so jo 
spremili k večnemu počitka. 

Ljuba moja h« , počivaj v miru j 
in lahka naj ti bo ameriška zem-'; 
1 j i c a ! [, 

Žalujoči ostali t 
John Udorieh, 

oče v stari domovini. I 
M a r j e t a U d o v i c h , ! ] 

mati v Združ. državah s hčerkami f 
Ano, Tončko in Marjeto. j 

Hvasota, Pa., 21. maja 1921. | 
(24-26—5) I 

za svojo družino, sorodnika ali 
j prijatelja naročiti vozni listek, 
I ali poslati denar v domovino, da 
I se ga potnik sam kupi, pišite naj-
|Prwo za tozadevna pojasnila na 
znano in zanesljivo tvrdko 
!FRANK RAK8KR STATE BANK 
82 Cortlandt Street New York 

Gosulich čila 
O i r k t M p o t o v a n j e v D n k r m f t 

( G r a v e e a ) ln Tirst 

A R G E N T I N A 2 8 . m a j a 
P R E S . W i r < s c : 4 M . m a j a 
BELVEDE3E 16. junija 
r i l i J J e ŝ Jû iê ẑ TnTa 'arailU " " 

K a a k e i M — S m e M a m a i , M i * 
•a la M U i h raaretfa. 

br—nlsit^s v 'aa. 

PHELPS BROTHERS & 09. 
4 W e r t S t n e T " " " T w T w k 

D o s p e l o j e n o v o 
s u h o g r o z d j e . 

MuSkate l re lo s l a d k e debele Ja- ! 
gode, boksa f>0 fantov |10, -
C i p a r g r o z d j e n a j v e č j e ln n a j - i 
s l a d k e j še j a g o d e , boksa >60 f u n - ; 
t o v $10.— • 
M a l o Črno g r š k o grozdje , ze lo ' 
t o v < 
PoSljit« $3. na račun vaake bokae " 
ki naročite ln poslali bomo takoj. I, 
B A L K A N I M P O R T I N G C O . < 
51-83 Cherry St. . New York, N . Y . ^ 


